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Over de mogelijkheid tot neutralisering via art. 656 B.W. van het 
door art. 663 B.W. bedoelde vermogen 

Art. 663 B.W. beschikt: «Een ieder kan, in de 
steden en voorsteden, zijn nabuur verplichten om bij 
te dragen tot het bouwen en herstellen van de af
sluiting, die dient tot scheiding van hun in die steden 
en voorsteden gelegen huizen, binnenplatsen en tuinen» 
en art. 656 B.W. stelt, dat ieder medeëigenaar van 
een gemene muur zich kan bevrijden «van de verplich
ting om bij te dragen tot het herstellen en het weder
opbouwen, door zijn recht van medeëigendom te laten 
varen. mits de gemene muur geen gebouw steunt. dat 
hem toebehoort». Kan de beschikking van art. 656 
B.W. ingeroepen worden in de door art. 663 B.W. 
bedoelde hypothese ? Vermag in de steden en voor
steden de nabuur zich te bevrijden van de verplichting 
om bij te dragen tot het bouwen van een afsluitings
muur tot scheiding der huizen. binnenplaatsen en 
tuinen door afstand te doen van de helft van de grond, 
waarop die afsluitingsmuur zal opgericht worden ? 

Een zo recent als uitvoerig gemotiveerd vonnis heeft 
die vraag in bevestigende zin beantwoord ( 1 ) en het 
blijkt stellig de moeite waard het vraagstuk even 
nader te onderzoeken : het geeft aanleiding tot be
geesterende rechtskundige beschouwingen en in feite 
kunnen de ermede verband houdende belangen der 
eigenaars pecuniair een vrij aanzienlijk karakter ver
tonen. Wellicht maken een doelmatige studie van het 
gestelde probleem en het behoorlijk formuleren van 
een verrechtvaardigd antwoord het onontbeerlijk te 
voren even te herinneren aan de fundamentele begin
selen, die de afsluiting beheersen en zulks allereerst 
in het algemeen en vervolgens in de steden en voor
steden in het bijzonder. Hierbij dient dan onmiddellijk 
de duidelijke beschikking in herinnering gebracht te 
worden, die opgenomen is in art. 647 B.W. en die de 
fundamentele hoeksteen vormt van het juridisch statuut 
der afsluiting van de eigendommen. 

Het genoemde wetsartikel luidt : « Ieder eigenaar 
mag zijn erf afsluiten, behoudens de in art. 682 gestelde 
uitzondering». Het vermogen tot afsluiting geldt als 
een recht voor elke eigenaar : het is een natuurlijk 
kenmer:k van het ei~endomsrecht. Door het plaatc;cn 
ener afsluiting beschermt en beveiligt de eigenaar zich 
tegen de feitelijke aanmatigingen van derden en ver
zekert hij zich het uitsluitend genot van zijn erf. 

Art. 647 B.W. moet verstaan worden als de principiële 
uitdrukking van « la primauté de la propriété · indivi
duelle » ( 2) en de formele opheffing van vroegere feo..: 
dale toestanden : « f adis, le droit de se clore · était 
subordonné à un droit seigneurial, le droit de chasse » 
(J). Het recht van afsluiting wordt door de eigenaar 
vrij uitgeoefend onder de vorm van een eenzijdige 
daad en uit al het voorenstaande volgt overduidelijk, 
dat enigerlei goedkeuring van de nabuur niet dient 
bekomen te worden. 

Niet zelden wordt van het zà pas in herinnering 
gebrachte recht tot afsluiting betoogd, dat het geldt 
voor de landelijke eigendommen en wellicht is de 
omstandigheid, dat art. .29 van het Veldwetboek d.d." 
7 october 1886 in wezen naar art. 647 B.W. verwijst, 
niet vreemd aan die opvatting. Er werd zelfs geschre
ven : «de absolute vrijheid, die de eigenaar van een 
landelijke eigendQm geniet om zijn erf naar goed
dunken af te sluiten, bestaat niet in de steden en 
voorsteden » ( ·1). Die opvatting is echter volkomen 
verkeerd : art. 647 B.W. heeft een recht met een 
algemene draagwijdte gecreëerd, dat zowel in de platte
landsgemeenten als in de steden en voorsteden vrij 
en eenzijdig kan uitgeoefend worden : «On perd souvent 
de vue que la clóture urbaine présente une grande simili
tude avec la clóture rurale. On peut même dire qu' en 
principe, les règles qui concernent la seconde s' ap
pliquent, mutatis mutandis, également à la première » 
(~) . 

In de steden en voorsteden mag de eigenaar zijn 
huizen, binnenplaatsen en tuinen derhalve vrij en 
eenzijdig afsluiten op grond van wat in art. 647 B.W. 
is beschikt. Steden en voorsteden vertonen echter een 
speciaal karakter en « le besoin de se clóturer est plus 
grand qu' à la campagne. L' extrême proximité des 
habitations f acilite les indiscrétions, les empiètements, 
les vals, et crée pour les voisins un même intérêt à 
être séparés par une clóture » ( 6 ). Precies om die 
reden is aan de eigenaar, naast het door art. 647 B.W. 
beschreven eenzijdig recht, bovendien nog een ander, 
een supplementair vermogen toegekend, nl. datgene, dat 
beschreven staat in het hierboven al afgedrukte art.. 
663 B.W., dat vrij algemeen, ofschoon ten· onrechte, 
betiteld wordt als de juridische hoeksteen der «ge-
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dwongen afsluiting in de steden en voorsteden». 
De eigenaar in steden en voorsteden moet zijn 

huizen, binnenplaatsen en tuinen inderdaad niet af-
. sluiten: hij mag het echter doen op grond van art. 647 
B.W .. en zulks vrij, eenzijdig en natuurliik... op 
eigen kosten. Het staat hem echter bovendien vrij -
indien hij daaraan de voorkeur geeft - zijn nabuur 

. te verplicht~n om bij te dragen tot het bouwen en 
herstellen van de afsluiting, di~· zal dienen tot schei
ding van hun in die steden en · voorsteden gelegen 
huizen, binnenplaatsen en tuinen. De oprichting van 
e~n afsluitingsmuur in steden ~n voorsteden is dus 
rïief gedwongen of verplicht : alleen bestaat de wettlijke 
verplichting bij te dragen in de oprichtingskosten en 
de latere herstellingskosten van· de afsluitingsmuur, 
indien de nabuur beslist te handelen, zoals art. 663 
B.W. het hem veroorlooft. Is het mogelijk zich te 
bevrijden van de aldus gestelde wettelijke verbintenis? 

Het hierboven al vermelde vonnis (7) beantwoordt 
die vraag in positieve zin. De jurisprudentie in Frank
rijk - steunende op het algemeen karakter van de in 
art. 656 B.W. opgenomen rechtsregel - luidt in dezelf
de zin (8 ). Meerdere eminente Belgische. auteurs verde
digen dezelfde stelling ( 9 ) en · aanvaarden derhalve, 
dat « la f aculté d' abandon, que consacre l' article 656, 
subsiste dans les villes, nonobstant la règle de la con
tributiorz, à la construction d'un mur mitoyen, édictée 
par l'article 663. Par èonséquent, iien n'empêche un 
propriétaire de renoncer anticipativement à toute mi
toyenneté, et d' abandonner à sim voisin, en guise de 
contribution à· la construction d'un mur séparatif, la 
languette de son terrain nécessaire à eet effet » (10). 
De meeste auteurs ( 11 ) en een groot deel der Bel
gische rechtspraak (12

) zijn echter de mening toege
daan, dat het voorschrift van art. 656 B.W. onmachtig 
is om de uitwerking van art. 663 B.W. te neutraliseren. 

Allicht verdient deze stelling de voorkeur. WPlis
waar wordt uiteengezet, dat de voorbereidende hande
lingen, die aan de publicatie van de Code J;V apoléon 
zijn voorafgegaan, formeel· vernielden, « que Ze pro
priétaire interpellé de contribuer à la clóture peut s'en 
dispenser en renonçant à la mitoyenneté et en cédant la 
moitié de la place sur laquelle Ze mur doit ëtre construit » 
( 13). Een beslissende waarde mag aan deze overweging 
echter niet toegekend worden, vermits algemeen toegege
ven wordt (14 ), dat het aangehaalde citaat uit de voor
bereidende handelingen in wezen vreemd is gebleven 
aan de beschikking van art. 663 B.W. en in werke
lijkheid alleen maar betrekking had op de mogelijkheid 
om zich te bevrijden van de verplichting om bij te 
dragen «tot het herstellen en het wederopbouwen » 
(art. 656 B.W.) en zulks per essentie - de tekst is 
toch al te duidelijk - het voorafbestaan van een 
gemene scheidingsmuur veronderstelt. 

De auteur van het hierboven aangehaalde citaat 
blijkt zich dus vergist te hebben· of - nauwkeuriger 
gezegd - uitgelaten te hebben over een ter zake niet 
aanwezige hypothese .. Is overigens enigerlei interpre
tatie wel veroorloofd, wanneer de wetteksten aan dui
delijkheid. niets te wensen overlaten? Art. 656 B.W. 
veronderstelt het voorafbestaan van een gemene scheids
muur, die hersteld of wederopgebouwd dient te worden 
en ieder medeëigenaar kan zich bevrijden van de ver
plichting om bij te dragen in de desbetreffende kosten 
«door zijn recht van medeëigendom te laten varen». 
Art. 663 B.W. heeft een volstrekt andere toestand op 
het oog: het gaat om de oprichting van een afslui
tingsmuur tot scheiding der huizen, binnenplaatsen en 
tuinen, die in steden .· en voorsteden gelegen zijn en 
tussen dewelke tevoren geen ·afsluitingsmuur· bestond. 

De bedoelde wetsartikelen beheersen dus uiteraard ver
schillende toestanden. 

Een tweede argument - tot verdediging der neutrali
satie van de uitwerking van art. 663 B.W. door het 
vermogen van art. 656 B.W. - wordt geput uit de over
weging, dat « la contrainte prévue par l' article 663 doit 
s'exercer avant toute constructiqn » en dat « cette affir
mation s'explique logiquement par ze· fait qu'un certain 
choix devant pouvoir s' exercer préalablement, ce choix ne 
serail possible après » en dat « si l' obligation de clótu
rer était absolue, ces premiers pourparlers seraient in
utilt?s » (15 ). Dat de uitoefening van het door art. 66.3 
B.W. bedoelde vermogen voorafgaandelijk een contact 
en een concrete - minnelijke of gerechtelijke - rege
ling nopens de modaliteiten der oprichting van de 
scheidingsmuur vordert, staat stellig buiten kijf : een 
belangrijk en ook iil de Franse rechtsliteratuur (16 ) 

vaak vernield arrest (17 ), overigens te zamen met 
een volstrekte eensgezinde latere doctrine en recht
spraak sluiten ten deze volstrekt alle betwisting uit. 

Desondanks lijkt het argument alle overtuigings
kracht te ·ontberen. De vereiste der preliminaire be~ 
sprekingen en regelingen is in feite alreeds verant-:
woord door een simpele bedenking van elementair~ 
welvoeglijkheid, _die vooral onontbeerlijk is naar aan
leiding der uitoefening van een recht, dat nu juist 
gemotiveerd is door de goede betrekkingen tussen de 
naburen. In rechte is het bijaldien volstrekt overdui
delijk, dat de eigenaar, die zijn in steden of voorsteden 
gelegen huizen, binnenplaatsen en tuinen door een af.., 

· sluitingsmuur afscheidt - zonder die préliminaire con
tacten en regelingen met zijn nabuur - een privatieve 
scheidsmuur bouwt: hij heeft op ondubbr'l7.innige 
manier en eenzijdig de hem door art. 647 B.W. toe
gekende rechten uitgeoefend en hij dient derhalve aan
gezien te worden als hebbende verzaakt aan het spe
ciale vermorren, dat voor hem gecreëerd was door art. 
663 B.W. Van enigerlei bijdrageverbintenis lastens de 
nabuur kan dan ook niet meer gewaagd worden ( 18 ). 

Het lijkt dus in rechte wel zeker te zijn, dat de 
nabuur, aangesproken in nakoming der wettelijke bij
drageverbintenis van art. 663 B.W., daaraan niet kan 
ontsnappen door afstand te doen ten gunste van de 
eigenaar van het belendende erf van de helft van de 
grond, waarop de afsluitingsmuur dient gebouwd te· 
worden, vermits art. 656 B.W. een volstrekt andere 
toestand bedoelt. Of « de lege f erenda » een soort-:eli ik 
afstandsvermogen niet zou moeten voorzien worden, is 
een andere kwestie. Te dien aanzien kan inderdaad 
bedacht worden, dat de uitoefening der rechten van 
art. 663 B.W. op een zeer ontijdig moment kan ge
schieden en de nabuur kan verplichten tot prestaties, 
waartoe hij alsdan niet voorbereid is. Die aangelegen
heid heeft echter niets uitstaande met de uitlegging en 
de toepassing van de wettelijke beschikkingen, zoals 
die thans met hun geldende draagwijdte bestaan. 

Raymond / ACOBS, 
Vrederechter te Kontich. 

(1) Burg. Rb. Luik, 29 september 1966, J. des Tr., 1967, 62. 
(2) en (3) H. De Page, Traité élém., dl V, Brussel, 1941, 

p. 849, nr 974. 
(4) A. Kluyskens, Zakenrecht, Brussel, 1942/2, p. 277, 

nr 291. · 
(5) H. De Page, o.c" p. 851, nr 978. 
(6) H. De Page, o.c., p. 852, nr 979. 
(7) Cfr nota (1). 
(8) Cass., fr., 3 december 1862, S" 1863, 1, 33; Cass. fr., 

7 november 1864, S, 1864, 1, 506 ; Cass. fr" 27 januari 1874, 
D., 1874, 1, 480 en Cass. fr., 26 juli 1882, S., 1884, 1, 79 en D., 
1883' 1, 342. 

(9) Aldus o.m. A. Kluyskens, o.c., p. 280, nr 296, 2° en 
H. De. Page, o.c" p. 1097-1099: nr 1248 . 
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(11) Aldus b.v. R. Dekkers, Précis de droit civiZ belge, 
dl. I, Brussel, 1954, p. 614 v" nr 1058 en R.P.D.B., s.v. Servi
tudes, nr 427. 

(12) Namen, 19 juni 1900, Pas., 1902, 3, 103; Vred. Ton
geren, 11 october 1902, J.J.P" 1904, 228; Vred. Namen, 5 sep
tember 1961, J.L" 1961-1962, 40; Brussel, 4 januari 1952, 
Pas., 1953, 3, 1 en Brugge, 9 november 1957, R.W" 1957-1958, 
1296. 

(13) Cfr deze vermelding in het vonnis, dat vermeld is 
onder de nota (1). 

(14) Zie de referenti's onder de nota's (1) en llO). 
(15) Cfr het onder . nota (1) vermelde vonnis. 
(16) M. Planiol, Traité élém" dl I, Parijs, 1935/12, p. 822, 

nr 2390. 
(17) V" 5 november 1885, Pas" 1885, 1, 269 en S" 1886, 4, 19. 

Een opsomming der volstrekt eensgezinde rechtspraak vindt 

EUROPEES RECHT 

" .. 
men o.m. in: R.P.D.B" s.v. Servitudes, nr· 424. Niet. alleen:. 
voor het opbouwen, ook voor de herstellingen, dient; ,.d~ '~: 
tussenkomst van de nabuur - of een gerechtelijke mach.;,·~.: '<'' 
tiging - vóór de uitvoering der werken· gevorderd te:worL c·:~;;,''.~ 
den: Vred. (le k.). Antwerpen, 24 september .1947"":PMM·fr.1t;~ 
1948, 3, 1. . . . . . . , ..•. ' tótf';;.if~'1W!-'-~-~ 

(18) De nabuur zal te allen tijde - de verjaring Is _te-i: >'.c':'.~\'.: 
zake immers onindenkbaar : V., 21 december 1939, '~Pa8:y·. ~ ~;;:.;;; 
1939, 1, 531 - die privatieve muur geheel of gedeeltelijk ' ~· · 
gemeen kunnen maken in de door art. 661 B.W. beschreven -':' 
voorwaarden en hij zal daartoe kunnen gedwongen worden, 
indien hij de muur in gebruik neemt, d.w.z. zich in fëitè •· :, : 
gaat gedragen alsof hij medeëigenaar van de muur 'war~ , ·, 
Die dwang tot aankoop der muurgemeenheid stelt: · nbclr~ è '; : ,. 

tans netelige vraagstukken en hieromtrent kan o.m., ge.d > 
consulteerd worden : R. Derine, Zakenrecht (Overzicht van. 

1 rechtspraak 1961-1964), in T:v.Pr., 1965, p. 93-94, nrs 63 ei:J. 64. ·o, . 
·c1V 

·l.·;..":·'1.i: 

~:·_·J .~ ':'~~·~>1.: 'i'_ ~ •' 

, ~.'-<:"_1"./-.:·r;r.-·.::;_ 

... ·- . ,;!f_::~~;:T 1 

1966 
; . : - ~ ' ,, -·· -

.:-.i~ ,_-,·11~r~~v: i 

•,:, BEKNOPT OVERZICHT VAN HET JAAR 

Nadat de op 1 juli 1965 ontstane crisis was opgelost tij
dens de einde januari gehouden buitengewone zitting van 
de Raad, waarop overeenstemming werd bereikt over de 
vraagstukken betreffende de toepa~s:ng van de meerder
heidsregel en de betrekkingen van de Comm~ssie met de 
Raad, stond het af'5elopen jaar in het teken van de d'.Jor 
de Raad van Ministers op 10 en 11 mei laatstleden geno
men besluiten, die werden aangevuld door de besluiten 
van 24 juli. 

Overeengekomen werd op 1 juli 1968 de volledige dou
ane-unie voor industriële produkten tot stand te brengen 
en een nauwkeurig tijdschema werd vastgesteld opdat 
het vrijè verkeer van bijna alle landbouwprodukten op 
dat ogenblik eveneens zou zijn verwezenlijkt. Tevens we.,.d 
overeenstemming bereikt over de financiering van het 
gemeenschappelijk ladbouwbeleid tot het einde van de 
overgangsperiode. Bovendien werd vasti;esteld welke 
maatregelen moeten worden getroffen, met name op het 
gebied van de handelspolitiek, de sociale politiek en de 
belastingen, ten einde de harmonische ontwikkeling van 
de Gemeenschap te waarborgen. 

INTERNE MARKT 

Eind december 1965 werden door de Commissie twee 
voorstellen voor richtlijnen inzake kentekenplaten van 
motorvoertuigen en de opheffing van storingen bij -rad:o
ontvangst· aan de Raad gezonden. Nog vier andere vo'Jr
stellen voor richtlijnen werden in diezelfde periode do"r 
de Commissie aan de Raad toegestuurd ; twee voorstel
len hebben betrekking op het vrije verkeer van personen 
voor de tussenpersonen op het gebied van het vervoer, 
reisbureaubedrijven en . douane-expediteurs ; de andere 
twee betreffen de vrijheid van vestiging in de landbouw. 

Op 1 januari werden de intracommunautaire dou:me
rechten nogmaals met 10 % verlaagd; door deze· achtste 
verlaging sinds de inwerkingtreding van het Verdra 5 
werd voor de industrieprodukten de tofale verlaging op 
80 % van de basisrechten gebracht. De verlag!niten voor 
de landbouwprodukten betreffen in totaal 60 of 65 % van 
de bas~srechten naar gelang van de produkten. Voor de 
onder gemeenschanpelijke marktordeningen vallende pro
.dukten D;emen heffingen de plaats in van douanerechten. 

··· Op: dezelfde ·datum 'Werd in het kader van de geleide
lijh: totstandbrenging van het gemeenschanpelijk d-.uane
tarief ·het .verschil tu~sen de op 1 januari. 1957 door· de 
lid-staten feitelijk geheven rechten en de rechten van het 
gemeenschappelijk douanetarief voor de tweede maal met 

30 % verminderd voor de in bijlage II van het V ~rdra~.~ :Lii 
genoemde landbouwprodukten. , ... '· .. .. · ;,,·-i-i~;.c:~(Ä."·~~;-:-~~fü!:~ 

Eind fe~rua~~ heeft de Raad zijn. gooclke~r~g"geJ;1_~f(~~~? 
aan een nchtliJn betreffende de verwezenliJlçing .. v~,4~ :·B.~ 
vrijheid van vesti~ing en het vrij verrichten v~ .diens~~ . ..:."..;, ... 
voor de niet in loondienst verrichte werkzaamheden.welke -
onder de sectoren elektriciteit, gas, watervoorzi~~~g..,.en·1 
sanitaire diensten ressorteren. _·; :.< :::;:J·j:} o; 

In maart werd onder voorzitterschap van de heer ~<h: 
lonna, een bijeenkomst gehouden, waaraan hoge ambt~na".{· 
rep hebben deelgenomen die bevoegd zijn.-op het.gebied.·.· 
van het algemene industriële beleid en van de textiel-•t': 
industrie in de lid-staten. De standpunten vai1 de lid-:,-··. 
staten werden aan elkaar getoetst met betrekking tot. de 
maatregelen die kunnen worden overwogen om de con'~ ; .. ~y 
currentiepositie van deze belangrijke bedrij.fs~~; ~~~~.'}·:~~ • 
economie van de Gemeenschap te verbeteren, '· ·"' ·11 "-~f. -. 11\ 

Iri april heeft de Raad zijn ·standpunt bepaald met be~ 
trekkini; tot de tweede aanpass!ng van de ·rechten ·vàii dè 
nationale douanetarieven aan de rechten van het gemeen_. 
schappelijk douanetarief voor industrieprodukten. · · · 
· De Commissie heeft de Raad in juni een memorandum 
doen toekomen omtrent de leidraad. voor het beheer van 
de communautairé tariefcontingenten. Zij heeft aan de / 
Raad eveneens een voorstel gezonden voor een· ·eerste 
richtlijn tot coördinatie van de wettelijke · · bestuursrech
telijke bepalingen betreffende de toegang tot het direëte 
verzekeringsbedrijf, met uitzondering van de lëv'énsverzë·-
keringsbranche, en de uitoefening daarvan. · 

Op grond van dE! · op 11 mei. bereikte overeenkomsten 
heeft de Raad,. zoals reeds werd gezegd, in juli de· vól
gende besluiten genomen : · 

- opheffing van de intracommunautaire éiotianèrechten 
voor andere produkten dan die vermeld in bi)iage' iI van 
het Verdrag, door op 1 jUl.(1967 een verlagin~i in~te .. vóë
ren, zodat het recht voor elk produkt. op 15 % varÏ het 
basisrecht komt, en deze rechten per 1 juli ··1968 àf: te 
schaffen ; · · 

- toépa'ssing met ingang van' 1 juli 1968 van het. ge:. 
meenschappelijk douanetarief op de invoer uit derde lan
den van andere produkten dan die vermeld in bijlagé II 
van het Verdrag, · · . · 

In juli heeft de Commissie twee. aanbevelingen· fot lid
staten gericht, namelijk ·een aanbeveling tot Italië inet 'het 
oog op de afschaffing van .de contingenten ten opzichte' van 
de andere lid-staten voor zout en sigarettenpapiér en ·een 
·aanbeveling tot ·Frankrijk betreffende de ·aanpássing van 
het nationale monopolie van commerciële· aard ·voor. kruit 
en springstoffen. .. · .'·,;. ~.t·} 
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In september besloot het Raadgevend Comité, dat krach
tens Verordening no. 38/64 met betrekking tot het vrije 
verkeer van werknemers binnen de gemeenschap, twee 
werkgroepen op te richten. Eén daarvan werd 
belast met de voorbereiding van een advies over het 
voorstel dat de Commissie beloofd heeft bij de Raad in 
te dienen met betrekking tot het vrije verkeer van werk
nemers ; de andere werkgroep kreeg tot taak zich te bui
gen over de vraagstukken van werkgelegenheid en vrij 
verkeer zoals deze opgeworpen worden door het eerste 
programma ·voor een economische politiek op midellange 
termijn. · 

In oktober heeft de Raad een verordening goedgekeurd 
tot invoering van een handelsregeling voor bepaalde goe
deren, verkregen door verwerking van landbouwproduk
ten, alsmede een resolutie betreffende. de financiële ver
antwoordelijkheid der Gemeenschap voor de agrarische 
basisprodukten die verwerkt zijn tot goederen welke niet 
vermeld zijn in bijlage II en naar derde landen worden 
uitgevoerd. 

Concurrentie 

Als aanvulling op de ontwerp-richtlijn ter correctie van 
distorsies van de concurrentie op de internationale 
scheepsbouwmarkt heeft de Commissie in januari aan de 
lid-staten twee werkdocumenten doen toekomen. In deza 
documenten zijn de eerste resultaten neergelegd van de 

. studies van de Commissie over de problemen van een 
structuurpolitiek in de scheepsbouwsector en over een 
communautaire regeling op het gebied van de overheids
bemoeiingen tot stimulering van de rationalisatie c.q. de 
omschakeling van scheepswerven in de EEG. 

In februari heeft. de Commissie voor het eerst een be
schikking gegeven wàarbij een onderneming verplicht 
werd inlichtingen over kartelkwesties te verstrekken. 

ongeoorloofde mededinging in de lid-staten van de EEG. 
Eveneens op verzoek van de Commissie hebben professo
ren van Europese universiteiten een studie gemaakt over 
de aanspraken op schadevergoeding bij inbreuk op arti
kel 85 en 86 van het EEG-Verdrag volgens het nationale 
recht v·an de zes lid-staten. 

In juni heeft de . Commissie aan de Raad een voorstel 
doen toekomen voor een richtlijn betreffende de aanpas
sing van de wetgevingen van de lid-staten met betrek;.. 
ten mogen worden gebruikt. Daarenboven heeft de Com
missie in juli een richtlijn ter coördinatie van de termij
nen voor de toepassing voor de eerste en tweede richtlijn 
betreffende de aanpassing van de wetgevingen op het 
gebied van pharmaceutische produkten voorgesteld, die 
door de Raad op 28 juli werd aangenomen. 
, In juni hield het Permanent Comité van de hoofden van 
de nationale belastingadministraties onder voorzitterschap 
van de heer von der Groeben een uitvoerige gedachten
wisseling over de principes, mogelijkheden en methoden 
voor een harmonisatie op het gebied van de directe be
lastingen. 

Een in juli verschenen bekendmaking in het Publi
katieblad (het g~val «Alliance de Constructeurs Français 
de Machines-outils '>) doet een gunstige beoordeling van 
een specialisatie- en verkoopsovereenkomst tussen mid
delgrote en kleine ondernemingen verwachten. 

In augustus heeft de Commissie het ontwerp voor een 
verordening over de vrijstelling van groepen van bepaal
de alleenverkoopovereenkomsten ingevolge artikel 85 lid 3 
bekënd gemaakt, waarover belanghebbenden tot 31 okto
ber 1966 opmerkingen konden maken. 

Een nieuwe bekendmaking in het Publikatieblad (het 
geval « Transocean ») toont aan dat de Commissie voor
nemens is samenwerkingsovereenkomsten tussen middel
grote ondernemingen op het gebied van research en ver
koop toelaatbaar te verklaren. 

Tenslotte werd in september het ontwerp voor een 
verdrag betreffende de rechterlijke bevoegdheid en de 
tenuitvoerlegging van beslissingen in burgerlijke en han
delszaken gereedgemaakt. 

In maart heeft de Commissie aan de Raad een aanvul
lend ontwerp van richtlijn voorgelegd betreffende de co
ördinatie van de procedures voor het plaatsen van over
heidsopdrachten voor de uitvoering van werken, alsmede 
twee voorstellen voor een richtlijn tot onderlinge aanpas
sing van de wetgevingen van de lid-staten, waarvan de 
eerste betrekking heeft op de reminrichtingen van bepaal
de categorieën nwtorvoertuigen en de tweede op land
bouwtrekkers op wielen (maximumsnelheid, zitplaat::en 
voor bijrijders en laadplatforms). 

De werkgroep «Internationale Belastingsvraagstukken» 
heeft zich in november ter voorbereiding van een even
tuele multilaterale overeenkomst uitvoerig beziggehouden 

, met de problemen in verband met de vermijding van in
terna~ionale dubbele belastinghejfing. 

In april heeft de Commissie bij de Raad vier voorstel- ! 

len voor richtlijnen ingediend inzake de onderlinge aan
passing van de wetgeving van de lid-staten betreffende 
meetmiddelen. Bovendien heeft zij de Raad een Memo
randum inzake de invoering van een Europese handels
vennootschap doen toekomen. Voorts heeft zij de Raad 
het voorstel voor een verordening tot het vaststellen van 
bepaalde voorwaarden en procedures voor de uitvoering 
van het preventieve onderzoek van voorgenomen steun
maatregelen van de lid-staten voorgelegd (wijzigingen cp 
dit voorstel werden in november inged:end). 

Door een bekendmaking in het Publikatieblad (het ge
val « Société Commerciale et d'Etudes des Maisons d'Ali
mentation et d' Approvisionnement à Succurcales 
SOCEMAS - Handels- en studievennootschap voor zaken 
voor levensmiddelenverkoop en levering aan filialen) heeft 
de Commissie haar voornemen te kennen gegeven een 
inkoopgemeenschap van levensmiddelenfiliaalbedrij·ven in 
kartelrechtelijk opzicht toelaatbaar te verklaren. 

Het « Institut für ausländisches un internationales Pa
tent-,· Urheber- und Markenrecht » van de Univers:teit 
te München heeft in opdracht van de Commissie een 
rechtsvergelijkend advies opgesteld over het recht inzake 
king tot kleurstoffen die in phannaceutische S:Pecialitei-

Economische en Financiële Politiek 

Eind 1965 heeft de Commissie aan de Italiaanse rege
ring een studie overhandigd over de stichting van een 
kern voor industriële ontwikkeling in Zuid-Italië en wel 
een centrum voor de zware en middelzware machine
bouw, dat zal worden gevestigd in de provincies Bari en 
Tarente. 

De Comm;ssie heeft aan de Raad twee vorstellen vobr 
een richtlijn voorgelegd, waarvan het ene betrekking 
heeft op de verbetering door de lid.:.staten van het appa
raat ter verzameling van de nodige statistische gegevens 
betreffende de kapitaalbewegingen, en het andere op de 
vaststelling van de procedure van overleg over het natio
nale beleid met betrekking tot kapitaalbewegingen uit 
derde landen. 

Eind 1965 heeft de groep van deskundigen Kapitaal
markten, die door de Commissie werd ingesteld ter bestu
dering van de door de geleidelijke totstandkoming van 
een werkelijke Europese· kapitaalmarkt rijzende proble
men, de eerste fase van haar werkzaamheden afgesloten. 
De groep heeft zowel de technische problemen besproken 
die zullen rijzen voor de afzonderlijke marktsectoren, 
waarbij rekening· is gehouden met de belangrijkste in hun 

J 
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huidige organisatie bestaande verschillen, als gemeen
schappelijke structuurproblemen, 

In februari heeft de Ccmm:ssie aan de Raad een nota 
doen toekomen betreffende de door de Comm:ssie ge
maakte studies ter u!tvoering van het ove!eenkom;tproto
col over het energiebeleid, dat op 1 april 1964 tussen de 
re5eringen van de lid-staten bt stand is gekomen. Deze 
studies hadden }Jetrekking op aardolie en aardgas. 

In april heeft de Comm=ssie het eerste programma vo-:r 
econom'sche politiek op middellange termijn aan de Raad 
doen toekomen. Het eer.zte gedeelte bevat de overwegin
gen van de Commi::sie, handelende over haar standpunt 
ten aanzien van de door het Com'..té voor ec:m'Jmüche 
politiek op m:ddellange termijn geformuleerde dJeleinden 
en c::mclu:des. Het tweede gedeelte wordt gevormd door 
het voorontwerp van het programma dat door .dit Comité 
is opgesteld en dat de Commü:sie heeft oveqenomen". 

De groep van deskundigen Conjunctuurenquête bij de 
consumenten kwam in juni voor de eerste maal te Brus
sel bijeen ter vadstelling van de grote lijjnen van een 
gemeenschappelijk programma voor een conjunctuur-

. enquête bij de consumenten. 
In juli heeft de Raad tot de l'd-staten een aanbeveling 

gericht met betrekking tot bepaalde ter verbetering van 
de conjunctuurstatistieken te treffen maatregelen. 

De werkgroep Sectoriële structuurpoEtiek heeft in sep
tember haar werkpro~amma voor 1966-67 vastgesteld. 

In het kader van de voorbereiding van een tweede ont
werp-programma hebben het Comité voor de economische 
politiek op middellange termijn en de groep van deskun
digen voor de economische vooruitzichten hun werk
zaa_mheden hervat. 

Landbouw 

De gemeenschappelijke marktardeningen hebben over 
het algemeen normaal gefunctioneerd. Het gehele jaar 
door diende op dit gebied een groot aantal beslissingen 
te worden genomen : voor het verkoopseizoen 1966-67 
werden voor de verschillende produkten de prijsmarges 
vastgesteld, de extra-bedragen bij de heffing voor slacht
pluimvee en vooral voor de sector eieren werden vaak 
gewijzigd en in de rundvleessector werden verschillende 
afwijkende maatregelen genomen. Compenserende heffin
gen bij invoer van groenten en fruit uit derde landm 
daarentegen dienden slechts gedurende twee zeer kor~e 
perioden te worden vastgesteld (voor tomaten resp. tafel-
druiven uit Oost-Europa). · 

In mei heeft de Raad een tijdschema voor de voltooiing 
van het gemeenschappelijk marktbeleid tot 1 juli 19S8 
goedgèkeurd. In januari had de Comm:ssie bij d·e Raad 
een eerste voorstel ingediend voor een verordening hou
dende de geleidelijke totstandbrenging van een gemeen
scha9pelijke ordening der markten in ·de sectJr s:erteelt
produkten. In september evenwel heeft de Raad de Com
missie verzocht een nieuw voorstel in te d'.enen met het 
oog op de totstandbrenging van een definitieve en volle
dige marktordening voor alle produkten van deze rec
tor. In de loop van de maand juni heeft de Ccmm'.ssie 
een verslag over de toestand in de visserijsector en de 
grondbeginselen voor een gemeenschappelijk beleid op d't 
gebied goedgekeurd en voor advies aan het Economisch 
en Sociaal Comité deen toekomen. 

In maart heeft de Commissie bij de Raad voorstellen 
ingediend voor de vaststelling van de uniforme prijzen d'.e 
nog ontbraken, namelijk de gemeenschappelijke prijzen 
voor zuivelprodukten, rundvlees, rijst, suiker en plant
aardige oliën en vetten. De laatste week van juli heeft de 
Raad op voorstel van de Commissie besloten dat er geen 
aanleidin5 toe bestaat wijzig:ngen aan te brengen in d~ 
gemeenschappelijke graanprijzen, die twee jaar geleden 

werden goedgekeurd en met ingang van juli 1967 moeten.·. 
wo~den .to:gepast. . )'/~_;, (~; 

Emd JUh werd door de Raad goedgekeurd: . ·:';6':;;.~t· .. :" 
- de basisverordening voo~ de sector oliën en ve~~~;-:8' 

krachtens deze vero-:-dening werd de eerste gemeenschàp,b~'.::~: 
pelijke landbouwmarkt, namelijk die van olijfolie; :9~· '!·· 
10 november tot stand gebracht ; · · . .., ;.;;~J}4·.:·_:;, 

- een resolut!e betreffende de grondbeginselen. voor .. ·\ 
een gemeenschappelijke marktordening in de · suiker~· 
sector ; · , :s,: 

- een verordening houdende aanwllende bepalinge~ 
voor de sector groen'en en fruit. In oktober heeft de Ra~d 
de uitbreiding van de kwaliteitsnormen in deze sector .tot . 
andere commercialisatiestad!a goedgekeurd. In m3a-rt 
werden drie nieuwe groentensoorten opgenomen in de 
lijst van de produkten waarop kwaliteitsnormen wardeµ 
toegepast ; ", ,, :'J.·7 

- twee resoluties betreffende · zuivelprodukten . en 
rundvlees; met betrekkin5 tot de specifieke interventie
maatregelen in het stadium van dé gemeenschappelijke 
markt, :": 

In september heeft de Raad de definitieve regeling voor 
maïszetmeel en aardappelzetmeel vastgesteld. '~ ;- ~ 

De twee andere punten, waarop ten aanzien van, ."de . 
landouw de belangrijke besluiten van einde juli .betrëiè~· .• 

. king hebben zijn: ·· "" ··~·>~;::f::- CE 
' • <_-:-::::,_ ::·~ ~ -~; 

- de financiering, en met name de goedkeuring van de 
verordening betreffende de financiering van het gemeen
schappelijk landbouwbeleid voor de periode van 1 juli 
1965 tot en met 31 december 1969 ; 

- de landbouwaspecten van de Kennedy-ronde, met 
name voor de produktcn die niet tot de sector granen 
behoren. Tijdens de twee voorafgaande maanden had de• 
Raad reed3 het mandaat van de Commissie aangevuld, ten 
aanzien van de onderhandelingen voor een graanovereen
kom!:t, met name voor de vaststelling van het niveau van 
de internationale referentieprijzen, de omschrijving van 
het begrip overschot en de communautaire fa1anc2erllig:_~'.:·f 
van de afzet van eventuele overschotten, alsmede de èon• 
solldatie van de voorzieningsgraad. 

De Raad heeft een aantal beslissingen genomen betref
fende de industrieprodukten die door verwerking van 
landbouwprodukten zijn verkregen (niet opgenomen in 
bijlage II van het Verdrag). 

Met name heeft de Raad in oktober, op voorstel van de 
. Commissie, een nieuwe regeling voor deze produkten goed
gekeurd, met inbegrip van de communautaire financie

. ring van de uitvoerrestituties, alsmede de mandaten voor 
de Kennedy-ronde. 

Ten aanzien van de structuur 4heeft de Commissie in 
juli voor de tweede maal besloten tot het verlenen van 
bijstand door de. afdeling Oriëntatie van het Landbouw
fonds, en wel voor 97 projec~en en voor een bedrag van 
meer dan 17 miljoen r.e. De Raad heeft in juni een ver
ordening vastgesteld betreffende de organisatie van een 
basisenquête in het kader van een enquêteprogramma in
zake de structuur van de landbouwbedrijven. 

Het laatste vraagstuk op landbouwgebied, waar~ee de 
Gemeenschap zich heeft beziggehouden, betreft de concur
rentie en met name de s~eunmaatregelen en de. harmoni
satie van de wetgevingen. In maart heeft de Commissie bij 
de Raad een voorstel ingediend betreffende de criteria 
voor de vaststelling van een gemeenschappelijk beleid in
zake steunmaatregelen voor de landbouw. In juli heeft 
de Raad een resolutie over dit onderwerp goedgekeurd en 
in oktober heeft de Commissie haar oorspronkelijk voor~ 
stel gewijzigd. 

Met betrekking tot de aanpassing van de wettelijke voor
schrüten van de lid-staten heeft de Commissie bij de Raad 
een aantal voorstellen voor nieuwe richtlijnen ingediend. 
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Deze voorstellen betreffen met name de indeling van on
bewerkt hout, de bestrijding van aardappelparasieten, de 
vegetatieve vermeerdering van de wijnstok, alsmede de 
toegelaten produkten voor oppervlakte behandeling van 
citrusvruchten. De Raad van zijn kant heeft in juni de eer
ste richtlijnen goedgekeurd betreffende het in de handel 
brengen van_ bietenzaad, zaaigranen, zaaizaad van groen
voedergewassen~ pootaardappelen en teeltmateriaal voor de 
bosbouw. Er· werd een Permanent Comité zaai- en poot
goed voor land-, tuin- en bosbouw opgericht, dat be
staat uit vertegenwoordigers van de lid-staten. In okto
ber heeft de Raad op voorstel van de Commissie twee 
richtlijnen vastgesteld houdende wijziging van de richtlij
nen inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het ge
bied van het intracommunautaire handelsverkeer in run
deren en intracommunautaire handelsverkeer in vers 
vlees. 

Vervoer 

De Commissie heeft met betrekking tot het gemeen
schappelijk vervoerbeleid In de loop van 1966 weer ver
schillende voorstellen bij de Raad van Ministers ingediend. 
Deze voorstellen betreffen : · 
- de gelijkmaking van de voorschriften ten aanzien van 

de vrijdom van rechten bij de invoer van de zich in 
de reservoirs van bedrijfsautomobielen bevindende 
brandestof; -

- steunmaatregelen ten behoeve van ondernemingen-van 
- vervoer per spoor, over de weg en over de binnenwate-

teren; 
- bepaalde voorschriften van sociale· aard op het gebied 

van het wegvervoer. 
De Commissie-heeft de Raad voorts op 22 junl 1966 een 

mededeling gezonden over het UNIR-plan (Internationale 
Rijnvaartunie) en de capaciteitsbeheersing in het vervoer 
over de binnenwateren. Deze mededeling vormt een ver
volg op het memorandum van de Commissie van 8 april 
1964.betreffende de toepassing van het EEG-Verdrag op de 
Rijnvaart. 

Aan deze voorstellen van de Commissie aan de Raad 
zijn vóór 1 januari 1966 andere voorstellen voorafgegaan 
die nog bij de Raad in behandeling zijn. Het betreft voor
stellen inzake : 
- afmetingen en gewichten van bedrijfsvoertuigen ; 
- de invoering van een stelsel van margetarieven voor 

het goederenvervoer per spoor, over de weg en over 
de binnenwateren; 

- de vorming en de wijze van toepassing van een com
munautair contingent voor het goederenvervoer over 
de weg, binnen de Gemeenschap ; 

- het afschaffen van de dubbele heffing van motorrijtui
genbelasting ; 

- de toepassing van mededingingsregels op het gebied 
van het vervoer per spoor, over de weg en over de bin
nenwateren; 

- de opheffing van discriminaties inzake prijzen en voor
waarden op het gebied van het vervoer. 

Het behoort nu aan de Raad over de voorstellen vz.n 
de Commissie een beslissing te nemen. 

Overeenkomstig de aan haar door de Raad in zijn re
solutie van 20 oktober 1966 gerichte uitnodiging zal de 
Commissie te zijner tijd een voorstel -indienen be:reffen
fende maatregelen op het gebied van de capaciteit in het 
wegvervoer en de binnenscheepvaart alsmede de toegang 
tot het beroep. -

Voorts heeft de Commissie voor de uitvoering van de 
teststudie over de infras~ructuurkosten, die haar door de 
Raad was opgedragen, de medewerking gevraagd van ue 
Franse regering. Deze laatste heeft voorgesteld de studie 

betrekking te doen hebben op de verbinding Parijs-Le 
Havre, welk voorstel door de Commissie werd aanvaard. 

In mei werd te Brussel op inidatief _van de Commissie 
een bijeenkomst van vertegenwoord"gers vo.n de beroeps• 
organisaties in het wegvervoer gehouden voor een eerste 
bespreking van de voorwaarden en- de inhoud van een 
communau.air e actie op het gebied van de 01 gó.Ilisa~ie van 
de aaministratie. 

Tenslotce heeft de Commissie in -oktober op grond van 
een besluit van de Raad te Brussel studiedagE:.n, gewijd 
aan spoorwegvraagstukken, georganiseerd. Deze .t.ebben 
geleid tot een vruchcbare gedachtenwisseling tussen een 
vijftigtal regeringsdeskundigen en spoorwegfunctionaris
sen van de lid-sta"en van de EEG alsmede ambcenaren van 

·de instellingen van de EEG en de EGKS. 

Sociale Politiek 

In december 1965 heeft de Commissie bij de Raad een 
ontwerp-verordering ingediend houdende uhbreiding van 
bepalingen van de Verordening nr. 3 en 4 inzake de so
ciale zeKerheid van migrerende werknemers tot de zee
lieden. 

In januari werd bij -de Raad een ontwerp-verordering 
ingediend met betrekking tot de toepassing van stelsels 
van sociale zekerheid op de loontrekkenden en hun fa
milie die zien binnen de Gemeenschap verplaatsen. Dit 
voorstel is een volledige omwerking van Verordening nr. 3 
inzake de sociale zekerheid van migrerende werknemers, 
zoals deze sedert 1 januari 1959 van kracht is. Eveneens in 
januari heeft de Commissie haar goedkeuring ger.echt aan 
een aantal amendementen op haar. -voorstellen van april 
1965 betreffende de maatregelen ten behoeve van de bij 
de Italiaanse zwavelmijnen ontslagen werknemers. Voorts 
hechtte de Commissie haar goedkeuring aan twee ont
werp-aanbevelingen aan de lid-staten, die resp. betrek
king hadden op de bescherming van hec moederschap en 
op een gemeenschappelijke def!nitie van de staat van inva
liditeit; deze ontwerpen werden bij het Europese Parle
ment en het Economisch en Sociaal Comité ingediend. 

In februari publiceerde de Commissie haar jaarlijks rap
port over het vrije verkeer van werknemers en de ar
beidsmarkt binnen de EEG. 

In april diende de Commissie bij de Raad een ontwerp
verordering in betreffende het houden van een loonenquête 
in het wegvervoer van de EEG. 

Tijdens ·zijn zitting van 10 en 11 mei hechtte de Raad 
zijn goedkeuring aan een resolutie over de evenwichtige 
ontwikkeling van de Gemeenschap, welke gedeeltelijk ge
wijd was aan de sociale vraagstukken. Door deze resolutie 
verbond de Raad zich o.m. voor eind januari 1967 te be
raadslagen over de voorstellen van de Commissie inzake de 
hervorming van het Europees Sociaal Fonds. Bij dezelfde 
gelegenheid verbond de Commissie zich voor het einde van 
het jaar bij de Raad voorstellen in te dienen betreffende 
de definitieve p2riode van het vrije verkeer van de werk-
nemers. 

In juni werden te Brussel door de Commissie studieda
gen georganiseerd over de psychologische en educa.ieve 
aspecten van de voorkoming van arbeidsongevallen. In de
zelfde maand publiceerde de Commissie haar jaarverslag 
over de ontwikkeling van de arbeidsmarkt in de Gemeen
schap in 1966. 

In juli hechtte de Commissie haar goedkeuring aan een 
ontwerpverordering betreffende de harmonisatie van be
paalde voorschriften van sociale aard op het gebied van 
het wegvervoer. Dit voorstel heeft o.m. betrekking op de 
minimumleeftijd voor de bestuurder, de samenstelling van 
de bemanning, de rijtijden, de dagelijkse rus~tijd en de 
controle. In de loop van juli richtte de Commissie tot de 
lid-staten drie aanbevelingen die betrekking hadden op de 



1221 H.ECHTSKUNDI G WEEKBLAD 1222 

volgende onderwerpen : verdere uitbouw van de voorlich..:. 
ting bij beroepskeuze, voorwaarden voor schadelooss~el
ling van door beroepsziekte getroffenen en medische con-:
trole van werknemers die aan bijzondere risico's blootstaan. 

In . augustus diende de Commissie: bij het Parlement 
haar ·negende verslag over de ontwikkeling van de so
ciale toestand in de Gemeenschap in. 

Tussen januari en september heeft de Commissie 11 be
schikkingen vastgesteld waarbij voor een bedrag v:m 
ruim 8.500.000 r.e. aan bijdragen uit het Europees Sociaal 
Fonds -werd toegekend. 

Associatie van de Afrikaanse Staten en Madagaskar 

Aan de Overeenkomst van Jaoende werd dit jaar verdere 
en zeer sterk uitgebreide toepassing gegeven. -

De Associatieraad is tweemaal bijeengekomen. Tijdens 
deze twee bijeenkomsten heeft de Raad een groot aantal 
besluiten genomen waarvan in de eerste plaats een besluit 
betreffende de definitie van het begrip c produkten van 
oorsprong" moet worden genoemd. Dit moeilijke vraag
stuk kon worden opgelost behalve voor bedrukte weefsels. 
Tijdens deze bijeenkomsten vonden tevens de bij de Over
eenkomst van J aoende voorgeschreven raadplegingen 
plaats, met name met be~rekk:ng tot de multilaterale on
derhandelingen in het GA'IT terwijl tevens de geassio
cieerde ·staten werden geraadpleegd. over . de .Associatie
overeenkomst met Nigeria. 

··Buitenlandse- Betrekkingen 

De geh~rmoniseerde nomènclatuur voor de statistiek van 
de buitenlandse handel van de landen van de EEG werd 
op 1 januari ingevoerd. Hierdoor werd het mogelijk de op 
communau.air niveau vergelijkbare gegevens over de bui
tenlandse handel naar produkten uit te breiden tot 4.ö28 
posten. 

In het kader van de onderhandelingen tussen Oostenrijk 
en de Gemeenschap vond te Brussel van 31 januari tot en 
met 3 februari 1966 een zesde zMing plaa.s. 

In het afgelopen jaar werd door de diensten van de 
Commiss:e voortdurend gewerkt aan de voorbereiding vc..n 
de multilaterale handelsbesprekingen in het Kader van 
het GATT. De EEG-Commissie heeft op 21 januari 1966 
bij de Raad een rapport ingediend over de huidige stand 
van de onderhandelingen, waar de Raad om had verzocht 
in zijn zitting van 25 en 26 oktober 1965. De Commissie 
heeft een gedetaileerd rapport opgesteld waarin een vol
ledige_ analyse wordt gegeven van de vraagstukken die 
zich per produkt en per_ economische sector voordoen. 

-Tijdens zijn zitting van 28 februari en 1 maart 1966 
heeft de Raad op basis van het rapport van de Commissie 
diepgaand van gedachten gewisseld over de GATT-vraag
stukken. Tijdrns zijn zitting van 4 en 5 april 1966 heeft 
de Raad alle belangrijke vraagstukken. behandeld. Voor 
chemische produkten en aluminium heeft de Raad richt
lijnen gegeven welke de voortzetting van de besprekingen 
te Genève mogelijk maakten. 

Tijdens zijn zitting van 13 en 14 juni 1966 heeft de Raad 
verschillende belangrijke beslissingen genomen betreffen
de de GATT-onderhandelingen. Op het gebied van indus:
triële produkten heeft de Raad de richtlijnen goedgekeurd 
welke de Commissie in staat stellen het aanbod van de 
Gemeenschap in de sec~oren papier en papierpasta, alu
minium en afgeleide produkten, af te ronden. Met betrek
king tot landbouwprodukten heeft de Raad het mandaat 
voor de onderhandelingen over een wereldovereenkomst 
voor granen aangevuld. De Gemeenschap heeft op 1 augus
tus 1966 de door de Raad op 26 juli goedgekeurde land
bouwaanbiedingen bij het GATT ingediend. 

Irl februari hield de door de C~mmissie en de Latijns
Amerikaanse missies bij de Gemeenschap gevormde Con.:.. 
tactgroep onder voorzitterschap van de heer Rey een ple; 
naire zitting tot besluit van de tweede reeks bijeenkom..;. 
sten. Bij deze gelegenheid hebben de Latijns-Amerikaànse 
missies aan de Commissie een memorandum -overhandigd· 
waarin een overzicht wordt gegeven van de verrichte 
werkzaamheden en van de maatregelen welke de Latijns
Amerikaanse landen de Commissie verzoeken te bestude
ren ter bevordering van de ontwik:..:eling van het han
delsverkeer. 

Van 24 maart tot en met 6 april heeft een delegatie. van 
de Commissie deelgenomen aan de 23e zitting van de Ver
dragsluitende partijen van het GATT, welke plaatsvond te 
Genève. 

Op 3 en 4 juni heeft de heer Haekkerup, minister van 
Buitenlandse Zaken van Denemarken een bezoek gebracht 
aan de Commissie te Brussel. -

In deze maand heeft de Raad de Commissie verzocht bij 
hem een verslag in te dienen over de oriënterende be
sprekingen die de Commissie heeft gevoerd met een Spaan
se delegatie. , 

Van 22 tot en met 24 juni heeft het gemengd comité . · 
EEG-Israël vergaderd ter bestudering van de uhvoering 
van de Overeenkomst tussen Israël en de Gemeens6.i.ap 
alsmede ter bespreking van de vooruitzichten voor de ont
wikkelmg van de handel in beide richdngen. 

Op 11 jwli.. ontvingen de voorzitter van de Raad, de heer .
Luns, en de voorzhter van de Commissie, de heer Hall
scein, afzonderlijk ;lijne Excellentie Frederik Simon Steyn, 
die zijn geloof,.,br ... even aanbood als nieuw hoofd van .. de 
Missie der Republiek Zuid-Afrika bij de EEG. __ 

De ondertekening van de associatie-overeenkomst bis
sen de Gemeensc •• ap en Nigeria vond op 16 juli plaats te 
Lagos, de ho.Jfdstad van de Republiek Nigeria. 

Eveneens in juli kwam de Raad van minis~ers overeen 
op zo kort mogelijke termijn de voorwaarden vast te stel-, . 
len van een tweede mandaat dat de Commissie fu staat 
moet stellen de onderhandelingen· met Oosc:enrijk te her
vatten ; voorts nam de Raad zich voor te trachten alle 
vraagstukken die in verband met deze onderhandelingen 
rijzen in het mandaat op te nemen. In zijn oktoberzitting 
heeft de Raad de Commissie belast mee het opstellen van 
een voor-ontwerp van een mandaat voor de hervatting van 
de <:>nderhandelingen in kwestie. 

Op 14 juli is de president van de Tunesische Republiek, 
de heer Hab_b Bourgiba, door de voorzitter en de leden 
van de Commissie ontvangen op kasteel Hertoginnedal te 
Brussel. Bij die gelegenheid werd uitvoerig van gedach
ten gewisseld over _de vooruitzichten voor de toekomstige 
be~rekkingen tussen Tunesië en de EEG. 

In september hield de gemengde groep voor technische 
samenwerking tussen de EEG en Libanon zijn eerste bij
.eenkomst te Brussel. 

In dezelfde maand brachten de ministers van Buiten
landse zaken en van Financ:ën van de Ierse Republiek, 
de heren A:ken en Lynch, een bezoek aan de Commissie. 

Op 12 okbber ontving de Commiss'.e de Deem;e Min1s
ter-President, de heer Krag, voor een gedachtenwisseling. 

Op 17 oktober bracht de heer Kaare Willoch, minister 
van Handel en Scheepvaart van Noorwegen, een bezoek 
aan de Commissie. 

De heer Najar, hoofd van de missie van Israël bij de 
Europese Gemeenschappen, heeft de Commissie een nota 
overhandigd, die tegelijkertijd is toegezonden aan alle re
geringen der lid-staten, en waarin de regering van. Israël 
het verlangen kenbaar maakt dat de Raad zal besluiten 
onderhandeEngen te openen met het doel het thans gel
d ende handebakkoord te vervangen door een associatie
overeenkomst. 
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Op 25 oktober bracht de president van de Republiek 
Niger, tevens voorzitter van de Gemeenschappelijke Or
ganisatie van de geass::icieerde Afrikaanse staten en Ma
dagaskar, een bezoek aan de Comm.:.ssie. Hij gaf de Com
missie een uiteenzetting over de vraagstukken in de ge
associeerde Afrikaanse landen en wisselde van gedachten 
over het vraagstuk van de Organisation Commune afri
caine et malgache. 

Op 7 november had een delegatie van de landen van 
Oost-Afrika, Kenya, Tanzania en Oeganda, onder voor
zitterschap van Sjeik A.M. Babu, een ontmoeting met 
de heer Hallstein en de heer Rochereau. De dag daa1na 
werd door de Commissie en de Oost-Afrikaanse landen 
een aanvang gemaakt met de tweede serie onderhandelin-

RECHTSPRAAK 
HOF VAN CASSATIE. 

le Kamer. - 30 juni 1966. 

Voorzitter : M. Moriamé. 
Raadsheer-verslaggever: Baron Richard. 

Advokaat-generaal: M. Charles. 
Advokaten: Mrs. Simont en Van Ryn. 

· i. Bevoegdheid en aanleg. - Betwisting tussen vennoten
zaakvoe1·ders over een overeenkomst van overdracht van 
aandelen gesloten om een einde te maken aan onenig
heid omtrent daden van beheer. - Bevoegdheid van de 
rechtbank van koophandel. 

2. Overeenkomst. - Aanduiding door partijen, krachtens 
een overeenkomst, van een derde met onherroepelijke 
opdi·acht het juiste bedrag van hun schulden jegens el
kaar en jegens een vennootschap, evenals de prijs van 
een overdracht van aandelen vast te stellen. - Verbill
dende kracht. - Uitzondering. - Grove ve1·gissing van 
de derde. 

1. Nu blijkt dat het geding tot voorwerp heeft de naknming 
en de uitlegging van een overeenkomst tussen twee 
vennoten-zaakvoerders van een P.V.B.A., waa1 bij de 
eerste aan de tweede al zijn maatschappelijke a . .indelen 
overdroeg en dat die overeenkomst werd geslJten om 
een einde te maken aan de moeilijkheden s1m.litende 
uit hun onenigheid omtrent daden van beheer, valgt dat 
het geschil betrekking heeft op een betwisting tussen 
vennoten ter zake van een handelsvennootschap, en 
dat de ke~r.isneming daarvan derhalve, volJens art. 12, 
2° bevoegdheidswet, toegekend is aan de consulaire 
rechtbank, behoudens de in lid 1 va..n dnt artikel ge
stelde uitzonderingen. 

2. Tussen partijen was overeengekomen een derde aan te 
duiden met onherroepelijke opdracht het juiste bedra::; 
van hun schulden jegens elkaar en jegrms een vennoot
schap, evenals de prijs van een overa racht van aande
len vast te stellen. 

Aangezien de partijen de tussen h an tot stand geko
men overeenkomst tot hun wet ge-maakt hebben, zou
den zij, evenmin als de rechter, de door de derde ge
dane ramingen niet kunnen wijzigen, zonder aan die 
overeenkomst andere gevolgen te geven dan die welke 
de contractanten hebben gewild. 

Op dit beginsel wordt evenwel een uitzondering ge
maakt in het geval onder meer dat de derde in zijn 
raming een grove vergissing heeft begaan. 

gen ; de eerste had te B :ussel plaatsgevonden van 1 tot 
8 maart 1965. 

Op 16 november werc:i de pres~dent van de Interameri~ 
kaanse Ontwikkelingsbank te Wash.:.ngton, de heer Filipe 
Herrera,. door de Corr·.missie ontvangen. 

In de loop van 196G kwamen de associat:.eraden EEG
Griekenland en EEn...:Turkije verscheidene malen bijeen 
om actuele vraagstukken te bespreken. 

In juni nam de H.aad van gouverneurs van de Europese 
Investeringsbank },et besluit de Bank te machtigen op be
paalde voorwaarden haar actie in Griekenland voort te 
zetten, waartoe ·~en nieuwe tranche van,· 75 miljoen r.e. 
werd uitgetrokken, waardoor het totaal komt op 125 mil
joen r.e. 

Bassée en P.V.B.A. Ateliers Joseph Bassée 
t./ Harvengt, Fauchet en Dehert. 

Gelet op het bestreden arrest, op 3 mei 1965 gewezen 
door liet Hof van beroep te Brussel; 

011er het eerste middel, afgeleid uit de schending van 
de &rtikels 1, 8 van de wet van 25 maart 1876 de m1e1aende 
titel van het Wetboek van burgerlijke rechtsvordering in
houdende, zoals dit artikel 8 gewijz.gd is door artikel 1 van 
de wet van 15 maart 1932; 12, inzonderheid 12, 1° en 2°, 
van evengenoemde wet op de bevoegdheid, zoals dit ardkel 
12 gewijzigd is door de artikelen 4 van het koninklijk be
sluit nummer 63 van 13 januari 1935 en 4 van de wet van 
3 juli 1956; 13,17,21,37 bis en 37 ter van voormelde wet van 
25 maart 1876, zoals deze artikels 37 bis en 37 ter zijn ge
wijzigd door artikel 9 van de wet van 15 maart 1932 ; 1, 
2 en 3 van de wet van 15 december 1872, houdende ticels 
I tot IV van boek I van het We.boek van koophandel, zo -
als deze artikels 1 en 2 gewijzigd zijn door de artikels 1 ~,n 
2 van de wet van 3 juli 1956 ; 33 van de wet van 18 juni 
1869 op de rechterlijke inrichting; 1, 61,173 van het Wet
boek van burgerlijke rechtsvordering, zoals dit artikel 173 
is gewijzigd door artikel 10 van het koninklijk besluit 
nummer 300 van 30 maart 1936, bevestigd door het enig 
artikel ·van de wet van 4 mei 1936 ; 414 en 415 ven het 
Wetboek van burgerlijke rechtsvordering, zoals deze 
twee artikels gewijzigd zijn door artikel 20 van het ko
ninklijk besluit nummer 300 van 30 maart 1936, beves
tigd door het enig artikel van de wet van 4 mei 1936 ; 
10.::.9 en 1030 van het Wetboek van burgerlijke 
rechtsvordering 94 van de wet van 2 7. ventose 
jaar VIII (18 maart 1800) op de organisatie 
van rechtbanken; 1317, 1319, 1320, 1322, van het B.W. 
en 97 van de Grondwet, doordat het bestreden arrest, bij 
impliciete bevestiging van het beroepen vonnis, beslist, 
enerzijds, dat de Rechtbank van eerste aanleg te Charle
roi, in handelszaken zitting houdende, bevoegd was "'raü
one materiae" om kennis te nemen van de oorspronkelijke 
eis van de verweerder, strekkende tot veroordeling van 
eiser tot de betaling van een hoofdsom van 673.218 fr., 
die de waarde belichaamt, per 31 december 1957, van 34 
aandelen in de eisende vennootschap welke door eiser van 
de rechtsvoorganger van de verweerders afgekocht werden 
volgens een onderhandse overeenkomst van 30 mei 1959, 
en tot de betaling van een som van 222.16lfr., die de rente 
op voormeld bedrag belichaamt, alsmede tot veroordeling 
van eiseres tot de betaling van een hoofdsom van 127.789 fr., 
welke· een schuld van eiseres jegens de rechtsvoorganger 
van verweerders uitmaakt, benevens een bedrag van 
41.463fr., zijnde de rente op deze schuld, en anderzijds, 
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dat niet nietig is het inleidend exploot, op 7 november 
1962 aan de eisers betekend ten verzoeke van de verweer
ders, door ministerie van deurwaarder Zénon Libotte, 

eerste onderdeel, terwijl, ook al viel de oorspronkelijke 
eis, in zover hij tegen eiseres was gericht, in de bevoegd
heid van de consulaire rechtbank wegens de hoedanighe:d 
van handelsvennootschap van eiseres en wegens het ver
moeden van commercialiteit dat aan alle handelingen, door 
een handelsvennootschap of een koopman verricht, vei bon
den is, eiser daarentegen niet justitiabel was van de con
sulaire rechtbank, daar hij de hoedanigheid van koopman 
had, noch op het tijdstip van het duiten van het con
tract van 30 mei 1959 dat aan de vordering ten grondslag 
lag, noch ten tijde van de dagvaarding voor het gerecht 
van 7 november 1962, noch trouwens op enig tijdstip; ter
wijl het geschil tussen eiser en de verweerders, betreffen
de de betaling van de verkoopprijs van 84 aandelen in de 
eisende vennootschap geenszins een betwisting tussen ven
noten, ter zake van een hand.elsvennootschap ui~maakt, 
zodat de eerste rechter niet bevoegd was om van de 
vordering kennis te nemen, in zover zij tegen eiser was 
ingesteld (schending van de artikels 1, 8, 12, 13 en 31 van 
de wet op de bevoegdheid, 1, 2 en 3 van de wet van 15 
december 1872, 33 van de wet van 18 juni 1869 en 97 
van de Grondwet) ; waaruit volgt dat, wegens de samen
hang tussen de twee pun:en van de eis, de eerste rechter 
die ten opzichte van eiser onbevoegd was, het insgelijks 
ten opzichte van eiseres werd (miskenning van de artikeis 
37 bis en 37 ter van de wet van 25 maart 1876), en dat de 
onbevoegdheid van de eerste rechter de onbevoegdheid met 
zich bracht van het hof van beroep als in tweede graad 
rechtsprekende instantie (schending van artikel 17 van de 
wet op de bevoegdheid) ; 

tweede onderdeel, en terwijl, alth '3.ns, in de onderstel
ling dat de eerste rechter bevoegd was pm kennis te ne
men op gro!ld van de omstandigheid dat 'er in het gerech
telijk arrondissement Charleroi geen rechtbank van koop
handel bestaat en dat bijgevolg de rechtbank van eerste 
aanleg er de rechtsmacht in handelszaken uitoefent, zou 
het inleidend exploot van 7 november 1962, daar het geen 
aanduiding inhield van de voor de verweerders optredende 
pleitbezorger, niettemin nietig zijn wegens niet-naleving 
van deze substantiële formaliteit, zodanig dat het arrest, 
door de dagvaarding van 7 november 1962 impliciet geldig 
te verklaren, de in het middel aangeduide artikels 1 61 · 
173, 414, 415, 1029 en 1030 van het Wetboek van burgeriijk~ 
rechtsvordering, 33 van de wet van 18 juni 1869, 94 van 
de wet van 27 ventose jaar VIII en, voor zoveel als nodig, 
de artikelen 1317, 1319, 1320 en 1322 van het B.W., alsmede 
artikel 97 van de Grondwet miskend heeft · 

Overwegende dat uit de aan het Hof regeimatig voorge
legde stukken blijkt, dat de vordering, door verweerders 
tegen de eisers inges':eld voor de rechtbank van eerste 
aanleg, in handelszaken zitting houdende, en door het ho
ger beroep van laatstgenoemden bij het hof van beroep 
aanhangig gemaakt, tot voorwerp heeft de nakoming en 
de uitleirging van de stipulaties van een overeenkomst, op 
30 mei 1959 gesloten tussen de rechtsvoorganger van de 
verweerders en eiser, allebei vennoten-zaakvoerders van 
de eisend2 vennootschap, en bepalende, onder meer, dat 
de eerste aan de tweede,. alle hem toebehorende maat
schappelijke aandelen overdroeg ; dat deze overeenkomst 
tussen vorenbedoelde vennoten werd besloten om een 
einde te maken aan de moeilijkheden spruitende uit hun 
onenigheid omtrent daden van heheer; 

Overwegende dat uit deze vaststelling volgt dat het ge
schil betrekking heeft op een betwisting tussen vennoten 
ter zake van een handelsvennootschap, en dat de kennis
neming daarvan derhalve, vol~ens artikel 12, 2°, van de 
wet van 26 maart 1867, hetwelk in het middel vermeld is, 
toegekend is aan d~. consulaire rechtbank, behoudens de 

in lid 1 van deze wetsbepaling gestelde uitzonderingen, 
welke ten deze niet van toepassing zijn ; 

Overwegende dat het eerste onderdeel van het middel 
naar recht faalt en dat het tweede onderdeel bijgevolg, 
nu het geen voorwerp heeft niet ontvankelijk is ; 

Over het tweede middel, afgeleid ,uit de schending van 
de artikels 1101, 1102, 1104, 1106, tot 1110, 1117, 1134, 1135, 
1317, 13l9, 1320, 1322, 1582, 1533, 1591, 1592 van het B.W. 
en 97 van de Grondwet, doordat het bestreden arrest, na 
erop te hebben gewezen, c dat uit de vorenaangehaalde 
overeenkomst (die van 30 mei 1959) blijkt, dat partijen 
aan de door hen aangeduide deskundigen en, zo zij het 
niet eens worden, aan een derde deskundige, door hen 
gekozen als scheidsrechter tussen hen onherroepelijk de 
opdracht gegeven hebben om per 31 december 1957 de 
juiste situatie op te maken van de rekeningen en activa 
van de personenvennootschap met beperkte aansprake
lijkheid c Ateliers Joseph Bassée > (thans eiseres), de 
sommen te bepalen welke de contractanten eventueel je
gens de vennootschap of ook de ene jegens de andere 
schuldig zouden zijn, en tenslotte de waarde te schatten, 
per 31 december 1957 voormeld, van de maatschappelijke 
aandelen waarvan er 84, tegen de aldus vastgestelde prijs, 
door Bassée (thans eiser) afgekocht werden van Fauchet >, 
het beroeperi vonnis bevestigt en dienvolgens eiser veroor
deelt tot de betaling van de hoofdsom van 673.218 frank, 
benevens de rente, die de prijs belichaamt van de over-· 
dracht van 84 maatschappelijke aandelen aan eiseres, ten 
voordele van eiser toegestaan door de rechtsvoorganger 
van de verweerders, alsmede eiseres tot de be~aling van 
de hoofdsom van 127.789 fr., die het bedrag belichaamt 
van een schuld van de vennootschap jegens de rechts
voorganger van de verweerders op de gronden c dat niet 
wordt aangevoerd dat voormelde overeenkomst aangetast 
was door dwaling, bedrog of geweld ; dat onder deze voor
waarden de partijen gebonden zijn door het advies van 
de derde deskundige, gegeven ter uitvoering van meer
gemelde overeenkomst ; dat in elk geval dit advies niet 
verkeerd blijkt te zijn >1 

eerste onderdeel, terwijl, wanneer partijen met weder
zijdse instemming een derde ermee belast h€bben de prijs 
van een verkoop of het juiste bedrag van een schuld van 
de ene jegens de andere vast te stellen, zij geenszins ge
houden zijn door de ramingen van die derde wanneer blijkt 
dat deze in zijn· schattingen een gewichtige of grove ver
gissing heeft begaan ; terwijl de efoers in de namens hen 
vóór het hof van beroep regelmatig gE-nomen conclusie de
den gelden, c dat in casu de derde deskundige, op wie een 
beroep gedaan werd bij gemis aan overeenstemming tussen 
de door de partijen gekozen deskundigen, een versfag heeft 
opgemaakt dat grove dwalingen op rechtsgebied en op 
het stuk van boekhoudingstechniek bevat", en dat der
halve c de eerste rechter zulke raming ten onrechte on
herroepelijk verklaard heeft", zodanig dat, in zover het 
bestreden ar:rest op volstrekte wijze en zonder het minste 
voorbehoud te maken aangaande het bijzondere geval 
waarin de raming van de derde door een gewichtige ver
gissing zou zijn aangetast, verklaart dat" ... de partijen 
gebonden zijn door het advies van de derde deskundige, 
gegeven ter uitvoering van meergemelde overeenkomst 
(die van 30 mei 1959) >, het al de in het middel aan
geduide wetsbepalingen schendt ; 

tweede onderdeel, en terwijl, in zoverre de bestreden 
beslissing zich erbij bepaalt te reveleren, « dat in elk ge
val dit advies (van de derde deskundige) niet verkeerd 
blijkt te zijn ", zij niet regelmatig met redenen omkleed 
is, daar zij geen passend antwoord verstrekt op de drie 

. welbepaalde grieven welke ten aanzien van de ramingen 
van de derde deskundige door de eisers geuit werden in 

) 
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hun voor het hof van beroep regelmatig genomen con
clusie, waardoor zij deden gelden, dat. in casu de derde 
deskundige, op wie een beroep gedaan werd bij gemis aan 
overeenstemming tussen de door de partijen gekozen des
kundigen, een verslag heeft opgemaakt dat grove dwa
lingen op rechtskundig gebied en op het stuk van boek
houdingstechniek bevat ... >; dat de appellanten (thans 
eisers) van oordeel zijn dat in de door de derde deskundige 
opgemaakte rekeningen de volgende rechtzettingen moe
ten worden aangebracht: 1) verbetering betrefftnde de 
te regulariseren voorlopige rekening ; 2) . s~hrapp:ng van 
de posten « verschuldigde huurgelden " en « sociale las
ten" in de creditrekening van Fauchet; 3) verbe~ering 
van de berekeningsbasissen in de werkwijze tot raming 
van het rendement van de onderneming, en bijgevolg van 
de waarde der maatschappelijke aandelen per 31 decem
ber 1957: 

I. Te regulariseren voorlopige rekening : 

Overwegende dat deskundige Leroy onder deze rubriek 
in het actief van de balans een som van 100.000 fr. opge
nomen heeft die het voorwerp is geweest van een over
making van geld als lening aan de vennootschap ; Aan
gezien deze som, die in 1951 aan Fauchet overhandigd 
werd toen niet geboekt werd; Dat Fauchet die som 
heeft gebruikt, maar dat zij nooit in de cassa van de 
vennootschap is gekomen ; 

Overwegende dat de· verantwoording van de uitgave 
door Fauchet ten behoeve van de vennootschap niet is 
gegeven, behalve in de perken van het strafdossier on
der bewering dat geheime commissielonen uitgekeerd 

1

wer
den; 

Overwegende dat de kwestieuze post der balans einde 
1957 gecreëerd werd in afwachting van de oplossing welke 
moest vallen op de tegen Fauchet ingespannen strafrech
telijke vervolging ; 

Overwegende dat de ontstentenis van een mogelijke l'e
gularisatie deze inschrijving van 100.000 fr. in de balans 
voorgoed fictief gemaakt heeft ; 

Overwegende dat de Heer Leroy uit het oog heeft ver
loren dat deze inschrijving ongedaan moest gemaakt wor
den en hij aldus onbetwistbaar een grove vergissing op 
boekhoudingsgebied heeft begaan ; 

Overwegende dat een verzet tegen het herstellen van 
dit verzuim zou indruisen tegen het gezond verstémd de 
«regelen der boekhouding en 'het verbintenissenrecht~ · 

' 
II. Schrapping van twee posten in de creditrekening 
Fauchet: 

Overwegende dat er betwist wordt dat de vennootschap 
aan Fauchet enige huur zou verschuld!gd geweest zijn ; -

Overwegende dat Fauchet, die de balansen en de re
keningen der vennootschap opmaakte op zijn krediet nooit 
enig bedrag heeft vermeld of doen vermelden dat be
weerdelijk uit dien hoofde verschuldigd was; 

Overwegende dat het de deskundige Logier is die op 
eigen initiatief en na de dood van Fauchet deze schuld
vordering aan het licht heeft gebracht welke in feite 
nooit heeft bestaan, en welke de derde deskundige over
genomen heeft zonder een schijn van verantwoording of 
redelijke uitleg ; 

Overwegende, voorts, dat zo bruto wedden tot 31 · de
cember 1957 op het credit van Fauchet dienen te worden 
gebracht, zulks niet mag geschieden met de sociale bij
dragen die ten laste van de werkgever zijn en die de 
vennootschap zelve aan de Rijksdienst voor maatschap
pelijke zekerheid zal dienen te betalen · 

Dat deze last, voorzeker, op het pas~ief van de ven
nootschap moet worden geboekt, maar geenszins in aan
merking komt voor de biezondere rekening van Fauchet; 

Dat bijgevolg de rechtzettingen" :welke . zijn voorge-

steld in het ter debatten overlegde ·,·erslag-Marchot die
nen gedaan te worden ; 
!II. Waarde van het maatschappelijk aandeel per 31 de-
cember 1957: · 

Overwegende dat het verslag-Marchot, na bovengenoem
de rechtzettingen te hebben gedaan,· de ve::: beterde baláns 
geeft en onderzoekt wat de waarde van het maatschap
pelijk aandeel op ·voormelde datum is ; 

Overwegende dat het daartoe precies de onderzoeks
methode van deskundige Leroy toepast ; 

Overwegende, nochtans; dat bij het onderzoek naar de 
rendabiliteit van het bedrijf en aan de hand van de lite
·ratuur op··dit stuk, alleen acht slaat om het rendement te 
bepalen" op de dividenden of winsten die buiten de nor
male bez"oldigingen van de werkende vennoten in het be
drijf uitgekeerd zijn > ; 

' ·Overwegende dat zulke repartitie niet alleen strookt met 
de normale regelen die bij het onderzoek naar rentabili
teit van toepassing zijn, maar zij ten deze van rechtswege 
moet geschieden, ingevolge de artikels 12 en 15 van de 
statuten der vennootschap ; 

Overwegende dat deze statuten bepalen dat het bedrag 
van de· bezoldigingen der zaakvoerders (en a fortiori van 
Fauchet die geen zaakvoerder was) door de algemene ver
gadering van de vennoten vastgesteld en bij de algemene 
onkosten gerekend wordt ; 

Overwegende dat de besluiten van ·de heer Marchot 
mitsdien met de werkelijkheid stroken en dienen bekrach
tigd te worden (schending van artikel 97 van de Grond
wet; 

Overwegende gewis, dat, vermits de rechtsvoorganger 
van de verweerders en eiser de tussen hen op 30 mei 1959 
wettig tot· stand gekomen overeenkomst tot hun wet ge
maakt hebben, deze partijen evenmin als de rechter de 
door. de derde gedane ramingen niet zouden kunnen wij
zigen, zonder aan die overeenkomst andere gevolgen te 
geven dan die welke de contractanten hebben gewild; dat 
evenwel op dit beginsel een uitzondering wordt gemaakt 
in het geval onder meer dat de derde in zijn raming een 
grove vergissing heeft begaan ; 

Overwegende, enerzijds, dat het arrest dienvolgens niet, 
zonder schending van de in het middel aangeduide arti
kelen 1134 en 1592 van het B.W., heeft kunnen beslissen, 
op de enkele Vëststelling dat er niet is aangevoerd dat 
meergemelde overeenkomst door dwaling, bedrog of ge
weld Z'.JU zijn aangetast, dat de partijen gebonden zijn 
door het advies van de derde, ter voldoening aan die over
eenkomst gegeven ; 

Overwegende, anderzijds, dat het arrest, om het in het 
tweede onderdeel van het middel voorgestelde verweer af 
te wijzen zich ertoe beperkt te verklaren, « dat in elk 
geval dit advies (van de derde deskundige) niet verkeerd 
blijkt te zijn > ; 

Dat deze overweging geen antwoord inhoudt op de om
standige gegevens welke de eisers tot staving van boven
bedoeld verweer deden gelden ; dat de recl:ter derhalve 
het in het middel aangeduide artikel 97 van de Grondwet 
heeft geschonden ; 

Dat het middel gegrond is ; 

Om die redenen, 

Vernietigt het bestreden arrest, behalve in zover het 
het hoger beroep van de eisers ontvankelijk verklaart en 
het beslist dat de eerste rechter terecht de conclusie hedt 
afgewezen waardoor de eisers de bevoegdheid van de in 
handelszaken uitspraak doende rechtbank hebben betwist ; 

Beveelt dat melding van dit arrest zal gemaakt wor
den op de kant van de gedeeltlijk vernietigde beslissing ; 

Veroordeelt de· verweerders in de kosten ; 
Verwijst de aldus beperkte zaak naar het Hof van Be

roep te Luik. 
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NOOT : Zie betreffende het tweede punt : De Page, IV, 
n° 41 C en R.P.D.B. Tw. Vente n° 172. De Page bespreekt 
de aard van het contract nog in V, n° 364. Cass. 5 juni 1953, 
R.W. 1953-1954, 701 behandelt een geval waarin de over
eenkomst niet de basisbestanddelen ter berekening van 
de koopprijs of de gegevens, in verband waarmee de prijs 
door de deskundige kan worden vastgesteld, behelsde. 

HOF VAN CASSATIE 

le Kamer. - 16 juni 1966. 

Voorzitter: M. Bayot. 
Raadsh8er-verslaggever : M. Polet. 

Procureur-generaal : M. Hayoit de Termicourt. 
Advocaten: Mrs. Faurès en Fally. 

Overheidsdaad (Onrechtmatige). - Gemeente. - We
gen. - Kuil in buurtweg. - Weggebruiker maakt 
een omweg in een bos. - Verborgen gevaar in het 
bos. - Ongeval. - Tekortkoming van de gemeente. 
- Oorzakelijk verband. 

Verweerster reed met een tractor over een buurtweg; 
daar de weg on.begaanbaar werd, reed zij 09 zeker 
ogenblik in het bos, waar zij viel en haar been ver
brijzelde doordat de tractor een verborgen boom
stronk had geraakt. 

Door een soevereine beoordeling van de feiten 
heeft het bestreden a-rrest vastgesteld dat de ge
meente in een buurtwea een kuil van 7 meter lang, 
drie meter breed en 0, 70 meter dier> had laten be
staan, en de we:; dus een abnormaal gevaar ver
toonde, dat dit abnormaal karakter bekend was en 
men zich had voorgenomen het te herstellen, maar 
geen enkele maatreael te dien o'zichte was getrof
fen, ten slotte dat de onmogelijkheid de weg te 
gebruiken op de !)laats van de kuil, het •voor ver
weerster aeoorloofd maakte in het bos te rijden en 
dat het aevaar dat dit bos vertoonde een verborgen 
gevaar was. 

Uit die vaststellingen heeft het bestreden arrest 
wettelijk kunnen afleiden dat de gemeente aan de 
verplichting van veiligheid die op haar rust, tekort
gekomen was en clat deze tekortkoming de oorzaak 
was van de door verweerster geleden schade. 

Gemeente Harzé t/ Renard en Polet. 

Gelet op het bestreden arrest, gewezen op 21 juni 
1965 door het Hof van beroep te Luik; 

Over het middel afgeleid uit de schending van de 
artikelen 1382, 1383, 1384 van het Burgerlijk Wetboek, 
97 van els Gi-onclwet, 50 van het decreet van 14 de
cember 178J betreffende de inrichting van de munici
paliteiten, 3, 1" van titel XI van de wet van 16-24 augus
tus -1790 op de gerechtelijke inrichting, en 90, 12°, van 
de gemeentewet van 30 maart 1836, doordat het arrest 
eiseres aansprakelijk gesteld heeft voor het litigieus 
ongeval en haar ertoe veroordeeld heeft de schade te 
herstellen welke verweerster tengevolge van dit on
geval geleden heeft, om de redenen dat eiseres een 
fout begaan heeft door in een buurtweg, welke dient 
voor de exploitaties waarlangs hij loopt. een kuil te 
hebben laten voortbesta:m welke hem onbegaanbaar 
maakte .en door de gebruikers, ten deze verweerster, 
ertoe te verplichten in de plaats van de niet verboden, 
maar onbegaanbare, buurtweg een omweg te stellen 
welke schijnbaar gemakkelijk is, maar een verborgen 
gevaar vertoont, oorzaak van. de val en van de ver-

wondingen van verweerster, dat het verband van oor
zaak tot gevolg tussen deze fout en de schade zeke~ 
is en dat eiseres dus voor deze schade herstel. ver:
schuldigd is, terwijl 1°) het feit in een buurtweg" welk~ '.' 
dient voor de exploitaties waarlangs hij loopt, ·een .• ?;{'.· 
kuil te hebben laten voortbestaan welke hem onbe-" {!:~ 
gaanbaar maakt, niet noodzakelijk een tekortkomîng \.'.:~,' 
uitmaakt op de verplichting van de gemeente slechts.;,·, 
wegen die voldoende veilig zijn te vestigen en voor · 
het verkeer te openen en, door aangepaste maatrege-
len, elk abnormaal gevaar te keer te gaan ; het be
streden arrest in gebreke blijft vast te . stellen . dat, 
in de toestand waarin hij zich bevond, de door 'ver
weerster gebruikte. buurtweg een ·abnormaal gevaar 
vertoonde; .terwijl bovendien de onbegaanbaarheid 
van deze weg geenszins verweerster ertoe verplichtte 
de omweg te doen welke zij gedaan heeft en. terwijl 
zij, van het ogenblik af dat zij vrijwillig koos deze 
omweg te doen, zich vrijwillig blootstelde aan de ge
varen welke hij bood en waarvoor eiseres niet aan
sprakelijk kan gesteld worden (schending van al de 
in het middel aangeduide wetsbepalinge) ; 2° de moti
vering van het arrest zonder gepast antwoord de con
clusies laat welke eiseres regelmatig in hoger beroep 
genomen had en waarin zij staande hield dat de plaat~ 
gesteldheid door het slachtoffer volledig gekend .was, 
dat dit slachtoffer niet noodzakelijk moest handelen 
zoals het het gedaan heeft, dat het hetzij kon terugke
ren, hetzij andere oplossingen kiezen, namelijk. een 
omweg doen, welke weliswaar belangrijk was maar 
van elk gevaar ontbloot, dat het bestaan van ~n kuil 
in een weg, zoals de weg door het slachtoffer gevolgd, 
volstrekt voorzienbaar was, dat de kuil volkomen zicht-
baar was en dat in werkelijkheid het slachtoffer be
wust de vlugste en de gemakkelijkste oplossing geko-
zen heeft, maar de enige die gevaarlijk was, vrijwillig 
een belangrijk risico op zich nemend, door een weg 
te gebruiken welke gelegen was in een bos en klaar
blijkelijk voor het verkeer niet aangepast was, zon7 
der sommige elementaire voorzorgen te nemen. zoals 
dit de plaatsen te erkennen (schending van artikel 97 
van de Grondwet) : 

Overwegende dat uit het bestreden arrest blijkt dat, 
de dag van het ongeval, verweerster een tractor be
stuurde en dat zij een buurtweg gebruikt had ; dat op 
een zeker ogenblik, daar de weg onbegaanbaar werd, 
zij in het bos reed, maar dat daar de tractor een ver
borgen boomstronk geraakt had, verweerster viel en-· 
haar been verbrijzeld werd ; 

Wat het tweede onderdeel betreft: 
Overwegende dat eiseres staande hield dat de door 

de verweerster geleden schade voortsproot uit de door 
verweerster zelf begane onvoorzichtigheid ; dat te dien 
opzichte, haar conclusie lieten gelden dat « de plaats
gesteldheid volledig door het slachtoffer dat in de 
onmiddellijke nabijheid woont bekend was, en da:t in 
elk geval, deze plaatsgesteldheid volkomen zichtbaar 
was» ; dat «het om de bijzonder onbelangrijke, om 
niet te zeggen onbeduidende reden is een rol draad 
te gaan terugzoeken, dat het slachtoffer de beslissing 
getroffen heeft in het bos te rijden» en dat verweer
ster « kon terugkeren » of « andere oplossingen kie
zen, namelijk een omweg te maken welke weliswaar 
nogal aanzienlijk was, maar \ran elk· geva~r ont
bloot»; 

Overwegende dat het arrest erop wijst « dat de weg 
niet verboden was ... » dat vruchteloos gedaagde in be
roep (hier eiseres) de geschiktheid van de door appel
lante (hier verweerster) gedane verplaatsing betwij
felt, dat het aan de gemeente niet· behoort de redenen 
te betwisten waarom een gebruiker de openbare weg 
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gebruikt; dat eveneens het vervoer van prikkeldraad, 
zelfs indien hij zich· in de nabijheid bevond, door · 
tractor meer aangewezen was, in acht genomen de aard 
van het materiaal, dan per drager» en dat, wanneer 
verweerster d.g. in het bos gereden is, «.de aanwezig
heid van in het gras en de bladeren verborgen stron
ken voor haar een verrassing uitgemaakt heeft welke 
haar waakzaamheid verijdeld heeft» ; 

Dat het arrest aldus gepast de in het onderdeel van 
het midde.l bedoelde conclusie van eiseres beant
woordt; 

Wat het eerste onderdeel betreft: 
Overwegende dat de openbare machten de verplich

ting hebben slechts wegen die voldoende veilig zijn 
aan te leggen en voor het openbaar verkeer te openen; 
dat, buiten het geval dat een vreemde oorzaak, welke 
hun niet kan verweten worden, hen verhindert de 
verplichting van veiligheid welke op hen rust te ver
vullen, zij door aangepaste maatregelen, elk abnormaal 
gevaar moeten voorkomen, dit gevaar weze verborgen 
of zichtbaar ; 

Overwegende dat de aansprakelijkheid van de ge
meenten, in zake wegenis, niet alleen gesteund is op 
de algemene regel welke door artikel 1382 van het 
Burgerlijk Wetboek bepaald wordt, maar nog op bij
zondere bepalingen ; dat de artikelen 50 van het de
creet van 14 december 1789 en 3, 1°, van titel XI van 
de wet van 16-24 augustus 1790 op de gerechterlijke 
inrichting aan de waakzaamheid en aan het gezag 
van de gemeentekorpsen alles toevertrouwen wat de 
veiligheid en de gemakkelijkheid van doorgang in de 
openbare weg.en aanbelangt en dat artikel 90, 12°, van 
de gemeentewetvan 30 maart 1836 het college van 
burgemeester en schepenen ermede gelast de buurtwe
gen te doen onderhouden ; 

Overwegende dat, in strijd met wat het middel ver
onderstelt, de bestreden beslissing er zich niet toe 
beperkt te affirmeren dat de eisende gemeente in een 
buurtweg een kuil heeft laten bestaan welke deze weg 
onbegaanbaar maakte; dat het arrest ook verklaart dat 
de kuil een lengte van zeven meters, een breedte van 
drie meters en een diepte van zeventig centimeters 
had ; dat het aldus vaststelt dat de door verweerster 
gebruikte weg een abnormaal gevaar vertoonde ; dat 
het arrest er vervolgens op wijst «dat dit abnormaal 
karakter gekend was en dat men zich voornam het te 
herstellen» maar dat geen enkele maatregel te dien 
opzichte getroffen werd ; dat het ten slotte vaststelt 
dat de onmogelijkheid de weg te gebruiken, op de 
plaats waar de kuil zich bevond, « het voor appellante 
geoorloofd maakte in het bos te rijden» en dat het 
gevaar dat dit vertoonde « een verborgen gevaar» was; 

Overwegende dat uit deze vaststellingen welke op een 
soevereine beoordeling van de feiten steunen, de rech
ter wettelijk heeft kunnen afÎeiclen dat eiseres aan de 
verplichting van veiligheid welke op haar rust te-

. kortgekomen was en dat deze tekortkoming de oorzaak 
was van de door verweerders geleden schade ; 

Dat geen van de onderdelen van het middel kan 
aangenomen worden ; 

Om die redenen : 
Verwerpt cle voorziening ; 
Veroordeelt eiseres in de kosten. 

VLAAMSE JURISTEN, 
ABONNEERT U OP 
RECHTSKUNDIG WEEKBLAD 

HOF VAN CASSATIE 

2e Kamer. - 25 oktober 1966. 

Voorzitter-verslaggever: M. Van Beirs. 
Advocaat-generaal : M. Mahaux. 

1. Notaris. - Aftredend. - Bewaring ei1 overhandi
ging van de minuten en inning van de honoraria. -
Overhandiging van het notaris-pro!ocol. 

2. Belastingen op de inkomsten .. - Aftretlend notaris. 
- Prijs van O·verclracht . van het notarisprotocol. 
Art. 25, § 1, 3° van de gecoördineerde wetten. -
Niet toepasselijk. 

1. De artikelen 54 tot 59 van de wet van 25. ventóse 
jaar XI houdende regeling van het notarisambt rege
len slechts de bewaring en de overhandiging van de 
minuten en repertoria, alsmede de . invorderingen 
wegens de akten waarvan de honoraria nog verschul
digd zijn en wegens baten van de uitgiften. Het feit 
dat de aftredende notaris verplicht . is het notaris
protocol, dat deel uitmaakt van zijn vermogen, te over
handigen aan zijn opvolger, sluit niet in dat de over
dracht een beroepsbezigheid uitmaakt. 

2. De artikelen 25, § 1, 3°, 30 en 42 van de· gecoördi-· · 
neerde. wetten op de inkomstenbelastingen trefff!n 
de prijs niet van de overdracht van een notarispro
tocol door de gewezen notaris aan zijn opvolger; die 
overdracht staat buiten de uitoefening van zijn be
roeps bezig heid en heeft geenszins het karakter van 
een verrichting van zijn ambt. 

Minister van Financiën t/ Van der Auwermeulen. 

Gelet op het bestreden arrest, op 19 maart 1963 
gewezen door het Hof van beroep te Gent ; 

Over de exceptie van niet-ontvankelijkheid, tegen de 
cassatievoorziening opgeworpen en afgeleid uit het feit 
dat enerzijds drie onderscheiden grieven zonder onder
ling rechtsverband in «het middel» voorkomen en, 
anderzijds, recht en feiten erin vermengd zijn: 

Overwegende, enerzijds, dat het middel het arrest 
slechts verwijt dat het heeft beslist dat het aangeslagen 
bedrag voortkomt uit een verrichting die vreemd is aan 
eisen beroepswerkzaamhed:m als notaris ; dat de ver
schillende overwegingen in zijn betoog strekken tot 
bewijs dat de overdracht van een notar:sprotocol een 
aan het notarisambt ten nauwste verbonden ha.::ideling 
is, en dat de daaruit voortvloeiende baten dan ook als 
bedrijfsinkomsten belastbaar zijn ; dat zij dus neer
komen op een enkele grief ; 

Overwegende, anderzijds, dat het middel het Hof de 
enige rechtsvraag voorlegt of de opbrengst van de 
overdracht van een notarisprotocol een aan de belasting 
onderworp2n bedrijfsinkomen is ; 

Dat de exceptie van niet-ontvankelijkheid niet kan 
worden aangenomen ; 

Over het niiddel afgeleid uit de schending van de 
artikelen 97 van de Grondwet, 25, paragraaf 1, 30, 42 
van de wetten betreffende de inkomstenbelastingen, 
gecoördineerd bij besluit van de Regent van 15 januari 
1948, en 54 tot 59 van de wet van 25 ventöse jaar XI 
(16 maart 1803) inhoudende regeling van het notaris
ambt, 

doordat het bestreden ·arrest beslist dat het door 
verweerster wegens overdracht van zijn notarisprotocol 
geïnde bejrag van 1.500.000 frank niet onder de be
drijfsbelasting en de aanvullende personele belasting 
valt, op grond dat de overdracht van een notarisprotocol 
een aan ue beroepswerkzaamheden van de aftredende 
notaris vreemde verrichtin~ is, een uitzonderlijk feit 
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dat geenszins het karakter heeft '·van een verrichting 
van zijn :ambt en dat de door de opvolger betaalde 
prijs de tegenwaarde is van een bestanddeel' van het 
vermogen van de overdrager, en niet de vrucht van 
zijn beroepsbezigheid, 

terwijl, krachtens de bepalingen van de artikelen 54 
tot 59 van de wet van 25 ventöse jaar XI (16 maart 
1803), houdende regeling van het notarisambt, de aftre
dende notaris verplicht is zijn notarisprotocol aan een 
andere notaris over te dragen, dat de overdracht van 
een notarisprotocol dus noodzakelijk een aan het notaris
ambt ten nauwste verbonden handeling is ; dat arti
kel 25, paragraaf 1, van de wetten betreffende de 
inkomstenoelastingen, gecoördineerd bij besluit van de 
Regent van 15 januari 1948, slaat op alle inkomsten van 
de beroepswerkzaamheden, met inbegrip van de op
brengst van een uitzonderlijke verrichting in het kader 
van deze werkzaamheden ; dat de omstandigheid dat het 
bestanddeel, waarvan de tegenwaarde 1.500.000 frank 
bedraagt, deel uitmaakte van het vermogen van de 
overdrager, geenszins uitsluit dat dit bestanddeel de 
opbrengst van de beroepswerkzaamheden van de over
drager is: 

Overwegende dat het arrest vaststelt, zonder dienaan
gaande bestreden te worden, dat de overdracht van het 
notarisprotocol niet de bedragen omvat die wegem 
reeds verdiende honoraria of schuldvorderingen moeten 
worde:i ontvangen ; 

Overwegende dat de artikelen 25, paragraaf 1, 3°, 30 
en 42 van de gecoördineerde wetten niet slaan op de 
opbrengst van om het even welke winstgevende ver
richting, maar slechts op de inkomsten of baten die het 
gevolg zijn van de uitoefening van een beroepsbezigheid; 
dat de gemelde bepalingen derhalve de prijs niet kun
nen treffen van de overdracht van een notar!sprotocol 
door de gewezen notaris aan zijn opvolger, welke over
dracht aan de uitoefening van zijn beroepsbezigheid 
vreemd is en geenszins het karakter heeft van een 
verrichting van zijn ambt ; 

Overwegende dat de artikelen 54 tot 59 van de wet 
van 25 ventöse jaar XI slechts de bewaring en de over
ha"'.ldiging va:i de minuten en repertoria regelen, als
mede de invorderingen wegens de akten waarvan de 
honoraria nog verschuld!gd zijn en wegens baten van 
de uitgiften ; dat het feit dat de aftredende notaris ver
plicht is het notarisprotocol, dat deel uitmaakt van 
zijn vermogen, te overhandigen, niet insluit dat de 
overdracht een beroepsbezigheid uitmaakt; 

Dat het middel naar recht faa't, 

Orn die redenen : 

Verwerpt de voorziening ; 
Veroord~elt eiser in de kosten. 

NOOT. - Verg. Cassatie 7 januari 1964 en 25 februari 
1964, Pas. 1964, I, 473 en 680. 

HOF VAN CASSATIE 

le Kamer - 19 november 1965 

Voorzitter : M. Rutsaert 
Raadsheer-verslaggever : M. Busin 
Advocaat-generaal : M. Depelchin 

Advocaat : Mr. Bayart 

Arbeidsovereenkomst (bedienden). - Opzegging. -
Aanduiding van de duur. - Verwijzing naar de 
« wettelijke opzeggingstermijn»~ - Ni~tige opzeg-
$lng, · - · · · 

L 

De opzegging die het begin van de opzeggingstermijn 
bepaalt, doch betretf ende de duur ervan naar de 
«wettelijke opzeggingstermijn» verwijst, laat het 
ogenblilc onzeker waarop het bediendencontract een 
einde zal nemen. 

Daar de aldus gegeven opzegging naar luid van 
art. 14 · van de wetten betreffende het bediendencon~ 
tract nietig is, heeft de tegenpartij het recht zich op 
de nietigheid te beroepen, zelfs indien zij zich niet 
omtrent de duur van de opzeggingstermijn vergist 
heeft. 

Bauduin t/ N.V. Ets. Dardenne. 

Gelet op de bestreden sententie, op 29 april 1963, 
door de Werkrechter-raad van beroep te Brussel, 
kamer voor bedie:1den, gewezen; · _ 

Over het middel, afgeleid uit de schending van de 
artikelen 1319, 130 en 1322 van het Burgerlij_k Wetboek, 
14 en· 15 van de wetten betreffende het l;>edi~:::iden
contract ·bij het koninklijk besluit van 20 juli· 1955 
samengeordend, 

doordat de bestreden sententie eiseres haar vorde
ri:1g ontzegd heeft strekkende tot betaling van een 
opzeggingsvergoeding, hierop gesteund dat de door. ver
weerster beteke!1de opzegg:ng nietig was om de duur 
van de opzegigngstermijn niet aangeduid te hebben; 
om de reden dat door op 23 oktober 1961 aan eiseres 
een wettige opzegging uitmakende welke vanaf 1 no
vember 1951 in werking zal treden », verweerster klaar 
en duidelijk zou verwezen hebbe'l naar de opzeggings
tnmij:l van drie maand, bepaald door artikel 15 - 1°, 
lid 1, van de samengeordende wetten betreffende het 
bediendencontract, en om de reden dat ei 1eres zich 
omtrent de duur van de opzeggingstermijn geenszins 
vergist heeft, terwijl artikel 14, lid 3, van de samen
georde:de wetten betreffende het bediendenco:-itract 
met nietigheid sanctioneert de opzegging, beteke!ld 
door een geschrift dat de duur van de opzeggingster
mijn niet vermeldt, en de enige aanduiding van het 
feit dat men de bedoeling heeft een wettige opzeg
ging te betekenen niet kan beschouwd worden als ge
lijkstaande met de aanduiding van de duur van de 
opzeggingstermijn in het geschrift waarbij de opzeg
ging betekend wordt, 

terwijl eiseres het volstrekte recht h:id zich op deze 
nietighe:d te beroepen, ze~fs indien zij zich omtre:it 
de duur van de opzeggingstermijn niet vergist had, 

terwijl artikel 15-1°, lid 1, van de samengeordende 
wetten betreffende het bediendencontract voor het in 
dit lid bedoeld geval, bepaalt dat de opzegging~termijn 
minstens drie maand bedraagt waaruit volgt dat, in 
dit geval, als wettelijk moet beschouwd worden elke 
opzeggingstermijn van dr!e maand of meer, en dat het 
begrip van «wettelijke opzeggingstermij-1 » niet mef 
een bepaalde duur van opzeggingstermijn overeenkomt, 
en terwijl de rechters in feitelijke aanleg, door te be
weren dat in haar brief van 23 oktober 1961 verweer
ster klaar en duidelijk verwezen had naar de opzeg
gingstermijn van drie maand, door artikel 15 -1°, lid 1, 
van de samengeordende wetten betreffende het be
diendencontract bepaald, de bewijskracht welke deze 
brief krachte-1s de artikelen 1319, 1320 en 1322 van 
het Burgerlijk Wetboek bezit geschonden hebben: 

Overwegende dat de sentent!e vaststelt dat verweer
ster bij aangetekende brief van 23 oktober 1961 eiseres 
haar opzegging in de volgende bewoordingen bete
kend heeft : « Gelieve deze brief te be"chouwen als 
een wettige opzegging uitmakende welke vanaf 1 no-. 
vember 1961 ln werking zal treden»; 
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Overwegende dat artikel 14, lid 3, van de wetten 
betreffende het bediendencontract,. bij koninklijk be
sluit van 20 juli 1955 samengeordend, met n:l.etigheid 
de opzegging sanctioneert welke het begin en de duur 
van de opzeggingstermijn niet aanduidt; 

Overwegende dat indien de aan eiseres gegeven op~ 
z~gging het begin van de opzeggingstermijn bepaalt, 
zij de d:mr ervan niet aanduidt; 

Dat ind0rdaad de vermelding « wettelijke opzegg:ngs
termij:i » ~vaarnaar de opzegging verwijst het ogenblik 
onzeker laat waarop het contract een einde zal nemen; 

Overwegc:1de dat daar de aldus gegeven opzegging 
naar luid van bovengemeld artikel 14 nietig is, 
eiseres, zelfs indien zij zich niet omtrent de duur van 
de opzeggingstermijn vergist had, het recht had z:ch 
op de nietigheid te beroepen; 

Dat de se·1tentie niet vaststelt dat zij eraan geldig 
verzaakt heeft zulks te doen; 

Dat het middel gegrond i.s; 
Om die redenen, 
Ver:üetigt de bestreden sententie in zover zij over 

de vergo~ding voor opzegging ufü:praak doet; 
Beveelt dat· melding van d:t arrest zal gemaakt wor

den op de kant van de gedeeltelijk vernietigde be
slissing; 

Veroordeelt verweerster in de kosten; 
Verwijot de aldus beperkte zaak naar de Werkrech

tersraad van beroep te Bergen, kamer voor bedienden. 

HOF VAN CASSATIE 

2e Kamer. - 6 december 1965. 

Voorzitter : M. Van Beirs. 
Raadsheer-verslaggever: M. Trousse. 

Advocaat-generaal: Mr. Mahamc. 

Onrechtmatige daad - Oorzakelijk verband tussen fout 
en schade - Begrip. 

De omstandigheid dat schade zich niet zou hebben voor
gedaan indien een fout niet was begaan, houdt niet in 
dat er geen oorzakelijk verband bestaat tussen die scha
de en een andere fout. 

Ursmer & Copois t/ Bury e.a. 

Gelet op het bestreden arrest, op 17 maart 1965 ge
wezen door het Hof van beroep te Brussel ; 

I. In zover de voorzieningen tegen de beslissingen 
over de strafvordering gericht worden : 
a) door Albert Ursmer, verdachte: 

Overwegende dat de substantiële of op straffe van 
nietigheid voorgeschreven rechtsvormen werden nage
leefd en dat de beslissing overeenkomstig de wet is; 
b) door Aril Copois, burgerrechterlijk aansprakelijke 
partij: 

Overwegende dat eiser geen middel aanvoert ; 
II. In zover de voorzieningen gericht worden tegen de 

beslissingen over de burgerlijke rechtsvorderingen die 
de verweerders Sophie Bury en Alfred Thery tegen de 
eisers hebben ingesteld : 

Overwegende dat de eisers van hun voorzieningen 
afstand gedaan hebben; 

II!. In zover de voorzieningen gericht worden tegen 
de beslissingen over de burgerlijke rechtsvorderingen 
die de verweerders Maurice Maillet, Léa Maillet en 
Gaston Maillet tegen de eisers hebben ingesteld : 

Over het middel, afgeleid uit de schending van de 
artikelen 1382, 138~ 1384, inzonderheid lid 3, van het 
Burgerlijk Wetboek en, voor zoveel als nodig, 418 van het 
Strafwet~oek en 97 van de Grondwet, doordat het 
bestreden arrest, in zijn verandering van het beroepen 
vonnis waarin wegens de door dame Helbois begane 
fout beslist was dat de eisers jegens de verweerders 
slechts ten belope van twee derden aansprakelijk waren, 
beslist dat de volledige aansprakelijkheid voor het on
geval rust op de eisers en hen derhalve veroordeelt om· 
de verweerders volledig te vergoeden, op grond c dat 
dame Helbois, die bij het ongeval gedood werd, ook een . 
foutieve gedraging heeft gehad ; dat, toen ook zij te 
dicht en te snel het voor haar rijdende voertuig volgde 
en verrast werd door het maneuver, dat de genaamde 
Daumerie aan het stuur van zijn Citroën aankondigde 
en regelmatig uitvoerde, dame Helbois, bij gebrek aan 
voldoende ruimte om zonder bezwaar te kunnen ·stop-
pen, op de laatste seconde getracht heeft links af t~ 
wijken of in te halen, van welk maneuver zij heeft 
moeten afzien wegens het opkomen uit tegengestelde 
richting van de vrachtwagen die de Heer Malevez be
stuurde; dat gelet op de plaatsgesteldheid, dame Hel-
bois, indien zij op voldoende afstand gebleven was van 
het voertuig Daumerie, dit zonder bezwaar rechts · zou . 
hebben kunnen inhalen, maar dat dient te worden op
gemerkt dat niets bewijst dat er zich een ongeval zou 
hebben voorgedaan, indien de door Ursmer bestuurde 
vrachtwagen niet met geweld in botsing gekomen was 
met het voertuig van dame Helbois ; dat dit laatste 
voertuig immers de botsing met de Citroën van Daurne-
rie zou hebben kunnen vermijden, dank zij een welis-
waar snel uitwijken van deze laatste die het ongeval 
zag aankomen, terwijl de vrachtvoerder Malevez zijner-
zijds zo dicht mogelijk naar rechts reed om een ruim 
deel van de rijbaan vrij te maken ; dat niettegen
staande de foutieve gedraging van dame Helbois geen 
enkele fout in verband met de schade tegen haar wordt 
bewezen >, terwijl, volgens de artikelen 1382 · en 1383 
van het Burgerlijk Wetboek de schuld in noodwendig 
oorzakelijk verband met de schade staat wanneer, zon-
der de schuld, de schade, zoals zij zich in concreto 
voordoet, niet zou zijn geschied en dat in het onder-
havig geval uit de vermeldingen · van het arrest niet 
blijkt dan zonder de schuld van dame Helbois het 
ongeval, zoals het zich heeft voorgedaan, niettemin ge-
schied zou zijn met dezelfde schadelijke gevolgen, waar-
uit voortvloeit dat de rechter in feitelijke aanleg geen 
wettelijke rechtvaardiging geeft voor zijn beslissing dat 
geen enkele in verband met het ongeval· staande fout 
ten laste van dame Helbois bewezen· is: 

Overwegende dat, na er te hebben op gewezen dat 
ook « dame Helbois, die de dood bij het ongeval gevonden 
heeft een foutieve gedraging heeft gehad » en deze be
schrijft zoals het middel het aangeeft, het arrest ver
klaart «dat niets aantoont dat een ongeval zich zou· 
hebben voorgedaan indien de door Ursmer bestuurde 
vrachtwagen niet met geweld tegen het voertuig van 
dame Helbois was komen aanbotsen»; dat het daaruit 
besluit dat «niettegenstaande de foutieve gedraging van 
dame Helbois geen fout in oorzakelijk ~erband met 
het ongeval bewezen is tegen de laatstgenoemde > ; 

Overwegende dat de omstandigheid dat schade zich 
niet zou hebben voorgedaan indien een fout niet was 
begaan, niet inhoudt dat er geen oorzakelijk verband 
bestaat tussen die schade en een andere fout ; 

Overwegende dat ·het Hof van beroep uit de voor
noemde vaststelling niet wettelijk het besluit heeft 
kunnen trekken dat het daaruit wil afleiden ; 

Dat door uitsluitend te steunen op deze vaststelling 
en deze gevolgtrekking om te beslissen dat « de .. vol· · ' 

__j 
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ledige aansprakelijkheid voor het ongeval op de ver
dachte Ursmer rust" en de eisers te veroordelen tot de 
volledige vergoeding van de gevolgen van dit ongeval, 
het hof de in het middel aangehaalde wettelijka bepalin
gen heeft geschonden ; dat dit middel gegrond 1s ; 

Om die redenen. : 

Beveelt de afstand van de voorzieningen van de eisers 
tegen de beslissingen over de burgerlijke partijen die 
de verweerders Sophi~ Bury en Alfred Thery tegen hen 
hebben ingesteld; - · 

Vernietigt het bestreden arrest, in zov~r het uitspraak 
doet over de burgerlijke rechtsvorderingen ·van de ver
weerder Maillet, behalve in zover het beslist dat eiser 
een fout heeft begaan die hem aansprakelijk stelt ; 

Beveelt dat van het thans gewezen arrest melding 
zal worden gemaakt op de .kant van de gedeeltelijk 
vernietigde beslissing ; · 

Veroordeelt de eisers in· ·de-· kosten van hun voor
zieningen tegen de beslissingen over de · strafVordering 
.en over de burgerlijke rechtsvorderingen · van Sophie 
Bury en Alfred Thery, veroordeelt de andere verweer
ders in de overige kosten ; -· 

Verwijst de aldus beperkte zaak naar het Hof van 
beroep te Luik. 

RAAD VAN STATE. 

4e Kamer. - 20 september 1966. 

Voorzitter : Mr .. Mees. 
Raadsheren : Mrs. Adriaens en Vermeulen. 

Auditeur: Mr. Van Assche. 
Advokaat: Mr. Van Ryn. 

Gebruik der talen in bestuurszaken. - Art. 13 § l, der. 
wet van 2 augustus 1963. - Vraa!l mm de gouverneur tot 
vertaling in het Frans van een schr\ivt>n V?n de contro
leur der belastinl(en te Tervuren in het Nederlands aan 
een belastingsplichti~e geri~ht. - Weie-ering van de 
gouverneur. - Weie:erin'{ gerechtvaardi~d. - Voor
waarden voor het uitteiken van Franse vertaling. -
Proceduur voor de Raad van State. - GehTuik der talen. 
Memorie van antwoord dient gesteld in de taal van het 
gebied waar de betwisting haar oorsprong had. 

De controleur der belastingen te Tervuren vraagt aan 
een belastingsplichtige, die nagelaten heeft zijn aangifte
formulieT in te dienen. met een in het Nederla'Tldi; qe
steld schrijven, een. aantal inlichtingen ten einde te 
kunnen oveTgaan. tot de aanslaq van ambtswege. 

De bestemmeling van dit schrijven, steunend op art. 13 
§1 der wet van 2 auqustus 1963, t'raagt a.an de gouver-· 
neur der pTovincie B-rabant een FTanse vertaling van. 
dit stuk uit te reiken, wat door de gouverneur weTd 
geweigerd. 

Deze weigering was rechtmatig. 
Het voon.chrift van art. 13 §1 van bedoelde wet legt 

slechts aan de g'Juvern'?l.tr d2 verplichtinq op een. 
Franse vertaling van een N ederlarrds stuk af te leveren., 
voor zover de belanghebbende de n'Jodzaak van een 
vertaling aantoont; noodzaak kan slechts aanwezig zijn 
wanneer het gaat om akten waarvan gebruik moet w'Jr
den gemaakt tegenover derden, die moeten worden ge
acht de taal waarin de akte gesteld is niet te verstaan. 
De bekendheid of onbekendheid met die taal van de be
trokken particulier komt niet aan de orde bij de be'Jor
deling van de vraag of eT al dan niet noodzaak is. 

J. De Prins t./ Gouverneur van de provincie Brabant. 

Arrest nr. 11.965. 

Overwegende dat het beroep strekt to~ vernietiging van 
de beslissing vervat in e.en brief dd. 8 december 1964 ge
richt aan verzoeker en waarbij de gouverneur van de 
provincie Brabant weigert gevolg te geven aan diens 
aanvraag om, met toepassing van artikel 13, § 1, eerste 
en tweede lid van de wet van 2 augustus 1933 op het ge
bruik van de talen in bestuurszaken, kosteloos een ge
waarmerkte vertaling in het Frans te bekomen van het 
stuk dat als op3chrift draagt c Vraag om inlichtingen" 
en dat hem op 6 november 1964 door de controleur der 
belastingen te Tervuren was toegezonden ; 

Overwegende dat verzoeker vraagt dat de memorie van 
antwoord, door de tegenpartij in het Nederlands gesteld, 
uit de d~batten zou worden geweerd; dat hij be:oogt dat 
die memorie, krachtens artikel 26, § § 1 en 2, van de wet 

1 

van 23 december 1946 houdende instelling van een Raad 
van State, als nietig moet worden beschouwd omdat de 

1 
· gouverneur van de provincie Brabant, partij onderwor

pen aan de wet op het gebruik van de talen in betsuurs-
zaken, voor zijn akten en verklaringen de taal moet ge
bruiken die hem opgelegd is door de wet en hij in het 
onderhavig geval verzoeker van· antwoord moest dienen in 
de door hem gebruikte taal, namelijk het Frans; 

Overwegende dat de zaak die aan de gouverneur was 
voorgelegd, namelijk de vraag of een stuk door een plaat
selijke dienst in het Nederlands taalgebied gericht aan een 
inwoner van hetzelfde gebied, door zijn toedoen moest 

_ worden vertaald, haar oorsprong had in dat gebied, der
halve aldaar gelocaliseerd was en door het provinciebe
stuur in het Nederlands moest worden behandeld en trou
wens, zoals uit het dossier blijkt, behandeld werd ; dat ar
tikel 26, § 1, van de wet van 23 december 1946 voor de al
daar bedoelde akten het gebruik voorschrijft van de taal 
waarin aan de betrokken particulier moet worden geant
woord ; dat de vraag van verozeker niet kan worden in-
gewilligd ; . 

Overwegende dat de controleur der belastingen te Ter
vuren aan verzo~ker een door hem ondertekend schrijven 
richtte dat luidde als volgt: c Met spijt heb ik vastgesteld 
dat U nagelaten hebt uw aangifteformulier over het aan
slagjaar 1964 - inkomsten van 1963 - ingevuld terug te 
zenden. Ten einde te kunnen overgaan tot aanslag van 
ambtswege op basissen die zo dicht mogelijk de werkelijke 
inkomsten benaderen, verzoek ik U beleefd, de op de 
keerzijde met een " X , .... gemerkte vragen, binnen de twin
tig dagen te willen beantwoorden. Uw medewerking zal 
me helpen de te vestigen aanslag correct te berekenen en 
zodoende zal U elke onaangename bekommernis van fi
nanciële aard kunnen bespaard worden " ; dat de vragen 
waarop de controleur om antwoord verzocht in feite, be
halve de vraag betreffende de gezinstoestand, vooral ver
zoeken waren om toezending van bepaalde s:ukken en at
testen ; dat verzoeker op 3 december 1964 tot de gouver
neur een brief richtte waarvan de inhoud, afgezien van 
de beleefdheidsformule, beperkt was tot hetgeen volgt: 
c J'ai l'honneur de vous demander la traduction du docu
ment ei-joint, conformément à l'article 13, § 1, de la loi 
du 2 août 1963 " ; dat de goeverneur als grond voor zijn 
beslissing opgeeeft dat de wet van 2 augustus 1963 aan 
de provinciegouverneurs voorschrijft gewaarmerkte ver
talingen uit te reiken van akten betreffende particulieren, 
getuigschriften, verklaringen, machtigingen en vergun
ningen, die door plaatselijke diensten gesteld zijn, doch 
niet van brieven of formulieren door die diens'.en aan par
ticulieren toegezonden ; 

Overwegende dat verzoeker doet gelden dat de bestre
den beslissing strijdig is met artikel 13, § 1, eerste en twee-
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de lid, van de wet van 2 augustus 1963, ·bepalingen die 
luiden als volgt : c Iedere plaatselijke dienst, die in het 
Nederlandse of in· het Franse taalgebied geves::igd is, stelt 
de akten die particulieren betreffen, in de· taal van zijn 
gebied. Iedere belanghebbende die er de noodzaak van 
aantoont kan zich kosteloos een gewaarmerkte vertaling 
in het Nederlands, in het Frans of in het Duits, naar gelang 
van het geval ·laten uitreiken.: De vertaling heeft waarde 
van uï gifte of van gelijkluidend afschrift. De belangheb
bende vraagt ze aan de gouverneur van de provincie van 
zijn woonplaats ... " ; dat hij betoogt dat als akte in de be
tekenis van de ingeroepen bepalingen moet worden aan
gemerkt elk stuk, door een aldaar bedoelde plaatselijke 
dienst gesteld zelfs onder vorm van een brief, wanneer 
het rechtsgevolg heeft voor de betrokken particulier ; ~at 
volgens hem het stuk dat hem door de controleur was 
toegezonden een vraag om 'inlichtingen is, als bedoeld in 
artikel 222 van bet Wetboek van de inkomstenbelastingen, 
waaraan. de belastingplichtige moet gevolg geven binnen 
een bepaalde termijn, op straffe van aanslag van ambts
wege en zelfs van geldboete overeenkomstig de artikelen 
256 en 339 van hetzelfde Wetboek ; 

Overwegende dat verzoeker bovendien betoogt dat het 
bepaalde in artikel 13, § 1, tweede lid, ruim moet worden 
uitgelegd omdat het de strengheid van een voorschrift van 
de wet op het gebruik van de talen in bestuurszaken mil
dert en zodoende de voorrang van het grondwettelijk be
ginsel van het vrije gebruik van de talen herstelt ; 

Ove"wegende dat deze stelling van verzoeker berust op 
een verkeerd beg ... ip van het onderwerp van genoemde wet 
en v:m. de strekking van bewuste wetsbepaling ; dat im
mers die wet enkel het gebruik van de talen door de open
bare diensten regelt en dat die bepaling voor die diensten 
geen teruirkeer naar het vrije geb-ruik. van de talen be
tekent, doch hun integendeel een bijkomende verplichting 
oplegt, namelijk een vertaling uit te reiken van stukken 
die in een bij de wet voorgeschreven taal zijn gesteld ; 

o~rerweE!'ende dat, al mocht in bet eerste lid van a"tikel 
13. § l, dat a?n de plaa~seliike diensten voorschrijft de 
~kten d~e oartikulie"en betreffen te stellen in de taal van 
hun gebied, onder die akten moeten worden verstaan alle 
stukken die dienen tot vaststelling van een rechtshande
lin!?, de verplichting een kosteloze vertaling van zodanige 
stukken uit te reiken, door het tweede lid van die bepaling 
a::>n de wmverneur opqelegd, slechts geldt voor zover de 
b~lPnghebbende de noodzaak van een vertaling aantoont ; 
dat noodzaPk in de betekenis van die bepaling slechts kan 
aanwezig zijn wanneer het gaat om akten waarvan gebruik 
moet Wllrden gemaakt tegenover derden, die moeten wor
den geaèt de taal waarin de akte ,resteld is niet te ver
staan en dat de bekendheid of onbekendheid met die taal 
van de betroken particulier niet aan de orde komt bij de 
beoo ... deling van de vraag of er al dan niet noodzaak is ; 
dat immers de bepaling vol~ens welke de vertaling waar
de va'1. uitgifte of van gelijkluidend afschrift heeft, slechts 
zin heeft wanneer aan zodanig gebruik is gedacht ; dat 
bov~ndien artikel 8, § 2, van de wet van 28 iuni 1932 be
treffende het i?ebruik der talen in bestuurszaken hetzelfde 
recht op vertaling in geval van aangetoonde noodzaak ver-

. leende als· de ine:eroepen bepaling en dat uit de narlemen
t::iire voorbe"e~ding van die wet (Senaat 1931-1932, nr~ 100, 
hl. l 00 en bijlage II) blijkt dat de on bekendheid van de be
trokken particulier met de taal waarin een hem betreffende 
akte moest worden gesteld geen voldoende reden werd 
geacht voor de, uitreiking van een vertaling ; 

Overwegende dat verzoeker geen reden voor zijn aan
vraag om vertaling had opgegeven ; dat het stuk om verta
ling waarom hij heeft verzocht uiteraard niet dient om te
genover derden te worden gebruikt; dat er derhalve in 
het onderhavig geval geen noodzaak als bedoeld in de in
geroepen bepaling kan· aanwezig zijn en dat de weigering 

van de gouverneur om een vertaling van dat stuk uit te 
reiken reeds alleen daardoor verantwoord is ; dat het be
roep niet gegrond is. 

Besluit: 

Artikel 1. - Het beroep is verworpen. 

Artikel 2. - De kosten, ten bedrage van 750 frank, 
komen ten laste van verzoeker. 

.HOF VAN BEROEP TE BRUSSEL 

9e Kamer. - 12 november 1966. 

Voorzitter : M. Maréchal. 
Raadsheren : M.M. Liard en Grenez 
Advokaat-Generaal: Ms. Cerckel. 

Advokaten: Mrs. Vermylen en Jean Diercxsens 

Onrechtmatige daad. - Een auto, klaar om te· rijden, 
onbewaakt laten staan. - . Fout. - Ongeval na diefstal 
van de auto. - Oorzakelijk verband. 

De ~igenaar van een auto die zijn voertuig, klaar om te 
rijden, naast de openbare weg onbewaakt laat staan 
met ongesloten deuren, terwijl de contactûeutel in het 
open handschoenkastje ligt en het contakt trowwens 
zonder die sleutel kan worden aangezet, begaat een 
fout in de zin van art. 1382 B.W. 

Wanneer het voertuig in de beschreven toestand ge
stolen wordt en de dief een ongeval veroorzaakt, bestaat 
er een oorzakelijk verband tussen de fout 'V'an de 
eigenaar en dé. uit het ongeval voor derden voortsprtd
tende schade. 

N.V. De Noordstar en Boerhave t./ Steppe. 

Gezien, in gelijkvormige uitgifte, het vonnis gewezen 
op 2 juni 1964 door de rechtbank van koophandel te 
Antwerpen, waarvan geen betekening wordt overgelegd 
en waartegen, op 6 november 1964, een naar vorm en 
tijd regelmatig beroep werd ingesteld; 

Aangezien vaststaat dat geïntimeerde. een autovoertuig, 
rijdensklaar, naast de openbare weg, op de niet afgeslo
ten bouwgrond, gelegen nevens zijn garage, onbewaakt 
had laten staan, dat de deuren van die wagen niet op 
slot waren, terwijl de contactsleutel in het open hand
schoenkastje lag en het contactslot trouwens van die 
aard was dat, zelfs zonder behulp van een sleutel, het 
contact kon worden aangezet indien het slot ervan op 
" off " stond, hetgeen het geval was nà en dienvolgens 
vermoedelijk ook vóór de feiten ; 

Aangezien het voertuig, aldus achtergelaten, in de 
nacht van 22 op 23 maart 1960, gestolen werd en de dief 
wat verder in aanrijding kwam met het stilstaand voer
tuig van De Winter Frans, dewelke voor deze schade 
vergoed werd door appellante, zijn "omnium" verzeke
raarster, die zodus thans in zijn rechten is gesubro
geerd; 

Aangezien, in strijd met hetgeen geïntimeerde beweert, 
niet vaststaat dat de dief aldaar gekomen was met de 
bedoeling c kost wat kost met een wagen weg te rijden"; 

Aangezien de c fout ", zoals zij bij artikel 1382 van het 
burgerlijk wetboek omschreven wordt, niet alleen de door 
de wet verboden feiten omvat, doch ook alle andere fei
ten welke, het algeheel der omstandigheden in aanmer
king genomen, als een gedragsdwaling kunnen beschouwd 
worden, dit is een daad of een feit die niet zouden ge
stP.l d worden door een voorzichtig en bezonnen mens, 
bekommerd om de mogelijke nadelen die er voor derden 
zouden kunnen uit voortvloeien ; 

'~: 
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Aangezien bijgevolg zonder belang is dat, ten tijde 
van het gebeurde, de wetgever nog niet uitdrukkelijk 
geboden had, aan iedereen die een motorrijtuig alléén 
laat, de nodige voorzorgsmaatregelen· te treffen ter voor
koming van enig verkeerd gebruik (usage abusif) ; 

Aangezien geïntimeerde, met zijn voertuig in de aan
gehaalde omstandigheden achter te laten, een fout be
ging, vermits aldus alle· voorwaarden verenigd waren 
onder dewelke het aan om het even welke voorbijgan
ger ook, mogelijk werd zonder de minste moeite zich 
van het voertuig meester te maken en het in beweging 
te brengen, met alle nodige gevolgen die daaruit konden 
voortspruiten; 

Aangezien daartegen niet opweegt dat bewuste auto
wagen van geen inschrijvingsteken voorzien was, daar 
dit gebrek, hetwelk trouwens in de heersende duisternis, 
door de dief niet eens blijkt opgemerkt te zijn geweest, 
alleszins het aanzetten en wegvoeren van de wagen niet 
kon beletten of belemmeren ; 

Aangezien . oorzakelijk verband bestaat tussen een 
fout en een schade zodra bevestigd kan worden dat, bij 

·ontstentenis van de fout, de schade zich niet zou hebben 
voorgedaan zoals zij c in concreto > voorkomt en dit . 
causaal verband blijft bestaan niettegenstaande tussen
komst van een of meer andere fouten die ook nood
zakelijk waren om de schade te berokkenen ; 

Aangezien zulk oorzakelijk verband tussen bovenaan
gehaalde fout van geïntimeerde en de schade voor de
welke vergoeding wordt geëist vaststaat vermits de dief · 
het voertuig slechts heeft kunnen stelen en de schade 
aan het voertuig van De Winter slechts heeft kunnen 
veroorzaken in de omstandigheden waarin zulks gebeurde, 
omdat hij de wagen van geïntimeerde in de hogerbe
schreven toestand aangetroffen heeft, waartegen niet op
weegt de ijdele veronderstelling die ter zake met de 
werkelijkheid niets gemeens heeft dat hij de diefstal 
wellicht ook had kunnen plegen met gebruik van braak 
of van valse sleutels ; 

Aangezien de omvang der schade ·ter voldoening ver
antwoord wordt tot beloop van 46.500 frank, bed.rag tot 
hetwelk de eis voor het Hof wordt herleid ; 

Om d.eze redenen 

Het Hof, 
Gelet op art. 24 der wet van 15 juni 1935 ; 
Alle andere, meer omvattende of strijdige besluiten 

verwerpend, 
Ontvangt het beroep; 
Bevestigt het bestreden vonnis waar de vordering im

pliciet ontvangen werd, hetgeen hier uitdrukkelijk wordt 
gedaan; 

Doet het teniet voor het overige ; . 
Wijzigend desbetreffend : 
verklaart de eis gegrond; 
veroordeelt geïntimeerde aan appellante te betalen, ten 

titel van schadevergoeding : 46.500 frank (zesenveertig
duizend vijfhonderd frank), te vermeerderen met de 
vergoedende intresten sinds 19 juni 1960 (datum waarop 
De Winter door appellante vergoed werd) tot 20 decem
ber 1963 (datum van de inleidende dagvaarding) en met 
de gerechtelijke intresten sindsdien.; 

veroordeelt geïntimeerde tot de kosten in eerste aan
leg. 

Verwijst hem tevens in de kosten . in beroep. 

NOOT : Verg. Hof Brussel (9e kamer), 27 september 
1933, R.\V. 1963/64, 919. 

Abonneert U op Rechtskundig Weekblad 

HOF VAN BEROEP TE GENT. 

5de Kamer. - 24 januari 1967. 

Voorzitter: M. E. Verougstraete. 
Raadsheren: M.M. De Witte en Van Bever. 

Advokaat-generaal : M. Versée. 
Advokaten: Mrs. Blomme en De Beukelaer. 

Bevoegdheid en aanleg. - Vatbaarheid voor hoger. be
roep. - Art. 37, 3e bevo~gdheidswet. - Samenstelling 
van eis en wedereis ontstaan uit hetzelfde feit. - Toe
passelijk op een verkeersongeval. 

De stelling volgens dewelke ieder persoon, die schade 
lijdt ingevolge een onrechtmatige daad, in deze schade 
een individuele titel vindt die voor de bepaling vàn de 
aanleg afzonderlijk in aanmerking moet genomen "l.Jnr
den, is niet toepasselijk op art. 31 3de lid van de be
voegdheidswet. 

Het «feit~ dat de werkge-ver in laatstvermelde tekst 
bedoelt als grond én van een eis én van een wedereis, 
heeft noodzakelijkerwijze een ruimere betekenis. In de 
gewone betekenis is een on;ie-vaZ in zijn gëheel als één 
feit te aanzien. Eis en wedereis tot vergoeding vooT de 
schade ontstaan. uit een ongeval dienen dus samengetè~ d 
te worden om de vatbaarheid. voor hoger beroep ·.te 
beoordelen. · · · 

Van Hauter & Vanderhaeghen. 

Advies van het O.M. 

De wagens aan beide partijen toebehorende kwamen op 
4 december 1964 in bocsing op de autostrade te Afsnee. Er 
was alleen materiële schade. Geïntimeerden namen het 
initiatief appellant te dagvaarden in betaling van de scha
de, 14.00J fr. bedragende, Bij wedereis vroeg appellant be
taling van de door hem geleden schade, zijnde 22 .. 058 fr. 
De hoofdeis werd toegekend, en de wedereis afgewezen 
door vonnis dd. 4 december 1965 van de rechtbank van 
koophandel te Gent, waartegen hoger beroep. Geïntimeer
de werpt de niet-ontvankelijkheid op van het hoger be
roep. 

Aldus rijst eens te meer de vraag of in dergelijk geval, 
naar lui~ van art. 37, 3e lid bevoegdheidswet het bedrag 
van eis en wedereis mag samengeteld worden. om de 
aanleg te bepalen, en de oplossing van die vraag hangt af 
van de betekenis die men geeft aan het woordje c feit> in 
de zinsnede • uit het feit dat de oorspronkelijke vordering 
ten grondslag ligt >. 

De rechtspraak is er over verdeeld, zelfs in de schoot 
van het Hof alhier, en, naar ik merk, ook in het Hof van 
beroep te Brussel. 

De eerste Kamer van uw Hof (naar mijn weten: 22 juni 
1962 in zake Braeckman t./ Danneels ; 17 mei 1962 in zake 
Vanderhoeven t./ De Stercke, verwijzende naar Cass. 
8 september 1960, R.W. 61/62, 163 ; 24 mei 1962 in zake 
Carpentier t./ Heldenbergh, verwijzende naar Cass. 2 april 
1959, J.T. 59 702) en bv. Brussel, 12 juni 1959, R.W.59/60, 
292 oordelen dat eis en wedereis in eenzelfde verkeerson
geval hun oorsprong vindende, niet mogen worden samen_ 
geteld. 

Die rechtspraak houdt voor dat iedere partij, door haar 
eigen schade een individuele titel bezit, dat het begrip 
c feit> dat de oorspronkelijke vordering ten grondslag ligt 
moet worden opgevat niet in de zin van een loutere ge
beurtenis, maar als een juridisch feit, hetgeen gelijkstaat 
met het begrip c oorzaak • of • titel > voorkomende in de 
artikelen 23 en 25 van de bevoegdheidswet. 

Uw Kamer beslist, naar mijn weten (28 februari 1955, 
R.W. 55/56, 1522 en noot F .B.; 18 februari 1963 in zake 
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Meyfroot t./ Eagle Star ; 12 maart 1963 in zake Rabaey 
t./ Auleyt; 24 juni 1963 in zake Vermeersch t./ Dobbe
laere; 27 juni 1963 in zake Maryns t./ d'Ursel) steeds in 
andere zin, en ook bv. Brussel, .26 januari 1962 (Pas. G3, 
II, 45). Die rechtspraak .steunt dan op de overweg:ng dat 
c nu bij de wijziging van art. 37 van de bevoegdheidswet 
door de wet van 15 maart 1932 de samenvoeging van de 
eis en de wedereis voorgeschreven werd tot bepaling van 
de aanleg, zodra de wedereis wortelt in dezelfde overeen
komst of hetzelfde feit als de oorspronkelijke vordering, 
de omstandigheid dat de werkgever het «feit" vermeldde 
en niet de c oorzaak " of ctitel " zoals in andere bepaling 
wel gedaan wordt (art. 23 en 25), dient erkend te worden 
en zulks in der voege dat bet aangewende WóO!"d zijn ge
bruikelijke en normale betekenis behoudt ; dat het « feit > 

- aldus voorkomt als de gebeurtenis die zich metterdaad 
heeft voorgedaan en een ruimere betekenis heëf t dan de 
" oorzaak " of de c titel " van een vordering (Vgl. ook 
A.P.R. Tw. Beroep in burgerlijke zaken· en in zaken van 
~oophandel, nr. 91 en 92; en A. Le Paige; Examen de la 
jurisprudence· 1952-1954; c Juridictions et Compétence en 
matière civile" in R.C.J.B" 1955, nr. 92 blz. 85-86). 

Deze laatste zienswijze lijkt me spijts alle~ het meest 
overtuigend. - · -

Nu is het juist dat men bij het ontwerpen yan de her
vormingen die de wet van 15 maart 1932 zoudèn worden, 
was uitgegaan van de gedachte dat om eis en wedereis· sa
men te stellen, en terzelfdertijd de bevoegdheid -van de 
rechtsmacht, die de hoof deis· behandelt, uit te breiden, 
beide ,eisen zouden .voortspruiten uit dezeÎide c oorzaak " 

(Eerste verslag van het Bestendig Comité van de Raad 
voor Wetgeving nrs 18, 24, 27, 32, Pasinomie, 1932, blz 4.6-
50). Maar er werd onmiddellijk op gewezen dat het woord 
c oorzaak> in art. 23, wel degelijk toen door l:et Hef van 
Cassatie in een arrest van 22 maart 1900 (Pas. I, 187) be
paald als «het contract of het juridisch feit dat t::it grond
slag ligt van de hoof deis ", alsmede in art. 25, het woord 
c titel ", tot ·heel wat verwarring aanleiding gd, en het 
beter ware, om alle verwarring met het begrip c oorzaak " 
uit het burgerlijk recht te· vermijden, ineens te zeggen in 
het nieuw ontworpen art. 37, 3e lid: het kontrakt zeli of 
het feit dat ten grondslag ligt ... " (Pasinomie, ib. nr. 60, 
blz. 62). 

Nu kan men nog beweren dat men toen nog steeds die 
definitie van het Hof van Cassatie van 22 ·maart 1900 ·op 
het oog had en eigenlijk dacht aan een c juridisch feit ". 

-In de commissie van Justitie van de Kamer achtte men 
c la reforme telle qu'ell~- est définie par Ie projet de loi 
marque un progrès sérieux du concept juridique de- ~a 
procédure reconventionnelle au point de vue tant de -fa 
compétence que du ressort" (Pasinomie ibid, nr. 99, 
blz. 77). 

· Men wilde dus vooruitgaan, en - zou ik zeggen~• indien 
men hetzelfde als vroeger gewild had, dan was dit ·niet 
vooruitgaan. 
·Maar in de Senaat verklaarde de verslaggever onomwon

den: c Quand la loi emploie -l'expression c fait" après Ie 
mot « contrat » elle indique nécessairement par là, tout 
fait quelconque, qui, ne dérivant pas d'un contrat, eEt la 
source d'un quasi-contrat, d'un délit ou d'un quasi-délit" 
(Pasnomie, ibid, nr. 125, blz. 83). 

In de geest van de wetgever ging het dus wel over c un 
fait quelconque" wat me helemaal vreemd schijnt aan de 
beperking tot een c rechtsfeit ". -

Indien men. de hierboven aangehaalde rechtspraak na
gaat merkt men dat het arrest cassatie 8-9-1960 (R.W. 
61/62, 163) alsmede een recent arrest cass. · 30 jan. 1965 
(Pas. 65, I, 541) over de interpretatie van art. 23 gaat: 
hier wordt dan van c rechtsfeit" gesproken en het is be
grijpelijk, vermits het Hof van Cassa~ie dan de definitie 
geeft van wat een c oorzaak > is, d.w.z. een oorzaak· in de 
juridische zin van· het woord, en dan is een bloot feit nooit 

een· oorzaak :·op :zichzelf; maar ·aan· vindt iemand irt de 
rechtsgevolgen van het feit, dus in het rechtsfeit, dec oor
zaak> van· zijn eis.' Wat t.o.v. art. 23 geldt, lijkt me echter 
van· weinig belang t.o.v. -c Ie fäït -quelconque-> van art. 
37, 3de_ lid. 

· Het arrest vari 2 april "195!f (J.T. 59, 702, en Pas. 59; I, 
762), handelt wel over art. 37, Ed 3 en in de tekst w Jrdt 
inderdaad 2 maal gezegd dat de beide onderdelen van de 
wedereis in de behandelde .zaak « ne dérivent d'aucun des 
fa:.t3 juridiques ·qui servent de fondement à l'acti.on prin.;. 

· cipalè ". In de in de Pasicrisie gegeven sommaire, is dit 
woordje- c juridique" reeds weggevallen. En indien men 
de zaak nagaa.t rijst inderdaad de vraag of men aan het 
bezigen van dat woordje :c juridique" wel de algemene 
draagkracht mag toekennen die men er wil aan geven, 
want in die bepaalde zaak was de· grond van de hoofdeis 
nu werkelijk een juridisch feit ; 

hij strekte met name tot vernitiging èn- va1ï 'een . over:. 
eenkomst èn van een tes~ament (hij_ was niet geschat ge-.:.. 
weest), terwijl _de wedereis, slechts gesteld-voor het:geval 
de . hoof deis werd ingewilligd, tot betaling strekte van le
ningen, en_tot terugbetaling van verstrekt onderhoud. Waar 
men dan zegt dat de wedereis niet ·wortelde in hetzelfde 
c juridisch feit " dan de l: oofde:!s, dan is dit juiSt vermits 
de hoofdeis op een c juridisch" feit ·(testament) bv. steun
de maar _dan moet men er niet ·noodzakelijk uit afleiden, 
naar . mijri oordeel, in strijd met de formelè wettekst, dat 
eis en wed·ereis steeds in eert c j'uridis~h "··feit zouden moe-
ten .wortelen. . ·- - : - -

Eilk_eie meer "pr?ktische be~chouwing~n ...:_ · miGschi"en in 
rechte minder pertinent - schijnen me ook ten voordele 
van het behoud' van vroegere rechtspraak te zijn .:· . 

le) het spel der regelen van bevoegdheid en aarileg doet 
al ·heel wat gevallen ontstaan waarin een beslissing die 
logischerwijze voor iedereen dezelfde zou moeten zijn, 
nochtans voor de ene onveranderbaar moet _blijven, en 
voor de andere niet. Het is onnodig dat aantal gevallen te 
vergroten als de wet toelaat het niet te doen. Men denke 
aan de hypothesis" waarin, . bij een aan~ijding, één partij 
26.000 fr~ schade heeft, en de andere 24.000 fr. 

2e) het werkelijk 'helang, voor ieder der partijen in h~t 
geval als het hier behandelde, is inderdaad 14.000 fr. + 
22.000 fr. Principieel volgens de gestelde eise~, is het het 
ene ontvangen of het andere betalen. Dit is niet het geval 
wanneer bv. 3 slachtoffers van een ongeval van· de dader 
elk 20.000 fr. eisen. Voor deze. laatste. kan alles te samen 
wel het belang van 60.000 fr. verkrijgen, ~aar voor ieder 
der eisers blijft het belang tot 20.000 fr. beperkt. In het 
thans betwiste geval heeft het c feit" da.t het voorwerp 
dei: be~ting is, werkelijk voor beide partijen een belang 
dat de 25.000 fr. overtreft. 

3e) in het strafrecht althans zou men er niet aan ,twij
felen, wanneer een onderzoek gevorderd wordt, b.v; zelfs. 
tegenover een formeel in betiçh:tip.g gestelde autÖgeleider 
wegens bij· een verkeers9ngeyal ·veroorzaakte onopzettelij
ke letsels en vermits dë onderzoeksrechter c in rem " on
_ derzoekt, dus h~t feit, dat in, dat feit de gehel~ aanrijdmg 
bedoeld wordt, wat impliceert dat de _onderzoeksrechter de 
oorzaken van ·de aanrijding opzoekt, zond.er daarom ge
_ bonden te zijn door. kwalificaties. of inbetichtingstellin-
gen door het openbaar ministerie in de vordering tot on-
derzoek bepaald. · 

Die aanrijding in onderhavig geval is een typisch c fait 
quelconque > die de grondslag is van eis en wedereis, · die 
dus mogen samengeteld worden, zodat het hoger beroep 
ontvankelijk, is ... 

Over de grond van de zaak: geïntimeerde Vanderhae
ghen André reed, op 4 december 1964 toen het nog donker 
was; op de auto&trade die met sneeuw en ijzel bedekt was, 
en _zeer glad. Ook de zichtbaarheicLwas door sneeuwval 
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beperkt. Door de vertraging van een voor hem rijdend 
voertuig, moest hij lichtjes remmen, zijn wagen begon te 
slippen en kwam dwars te staan op het rechter rijvak. 
Even daarna (men weet niet hoelang daarna) kwam daar 
appelant aan die plots voor zich de dwarsstaande wagen 
van Vanderhaeghen bemerkte, remde, maar door de glad
heid van de baan toch tegen de wagen aankwam. 

Geïntimeerde beweert dat dit alles gebeurde op de af
rit van de autostrade, zodat er dus verlichting was, en dat 
de hindernis die zijn wagen uitmaakte, dus goed zichtbaar 
was. 

Er is niets van: de rijkswacht zegt dat het donker was, 
en op het plan is er geen sprake van afrit. Alles goed be
keken haalt geïntimeerde zijn bewering uit een eigenaardi
ge interpretatie van appellants besluiten : deze schrijft dat 
de aanrijding zich voordeed aan het einde van' de afrit 
van de Leiebrug (dalende helling) en geïntimeerde maakt 
ervan dat de aanrijding zich voordeed ·aan de afrit c van 
de autostrade ". 

Wat men aan appellant verwijt is dat hij zijn snelheid 
niet heeft geregeld, gelet op de weersomstandigheden, om 
tijdig te kunnen stoppen. Ten slotte is dat wat ook geïn
timeerde deed, als men ten minste aanneemt dat het· aan
passen van zijn snelheid aan de weersoms ~andigheden ook 
inhoudt dat men zo moet rijden dat men bij een lichte rem
ming niet dwars op de baan tot stilstand komt. 

Het enige verschil is dat geïntimeerde voor zich iets 
voorzienbaar had, met name een· wagen die licht remde, 
terwijl appellante onverwachts vóór zich een wagen kreeg 
die dwars op de baan. s~ond, wat op een -autostrade toch_ 
normaal een onvoorzienbare -hindernis is. 

Dat die dwarsstaande auto nu wel achterlichten had en 
voorlichten die brandden, maakt er toch geen gewoon 
voorzienbare hindernis van. Het lijkt me dus dat het ge
ïntimeerde is die de -verantwoordelijkheid voor de aanrij
ding moet oplopen, in alle geval toch voor het grootste 
deel. 

Arrest 

Gehoord partijen in hun middelen en konklusies ; 
Gezien de s~ukken, waaronder de uitgifte van het be

streden vonnis d.d. 4-12-65 van de rechtbank van kdop
handel te Gent; 

Nopens de ontvankelijkheid van het beroep: 

Overwegende dat eis en wedereis betrekking hebben op 
hetzelfde verkeersongeval, en de eers~e 14.000 fr., de twee
de 22.058 fr. bedragen ; dat de ont\·ankelijkheid van het 
beroep afhangt van de kwestie of tot bepaling van de aan
leg eis en wedereis mogen samengeteld worden ; 

Overwegende dat volgens art. 37 lid 3 van de bevoegd
heidswet eis en wedereis samenge:eld worden indien ze 
uit hetzelfde feit ontstaan ; 

Overwegende dat in de rechtspraak dit woord c feit» 
tot verschillende interpretaties aanleiding gegeven heeft ; 

Overwegende dat volgens sommigen ieder persoon die 
schade lijdt ingevolge een onrechtmatige daad, in deze 
schade een individuele titel vindt die voor de bepaling van 
de aanleg afzonderlijk in aanmerking moet genomen wor
den; dat deze stelling, afgezien van wat erover kan ge
zegd worden wanneer men ze toepast op art. 23 en 25 van 
de bevoegdheidswet, zeker niet toepasselijk is op art. 37; 1 

dat immers de schade opgelopen door een eiser nimmer 
een wedereis kan doen ontstaan, zodat bewuste interpre
tatie aan art. 37 van de bevoegdheidswet alle toepassings
veld zou ontnemen in het aquiliaans domein ; dat het 
• feit » waarvan de wet voorziet dat het én een eis én een 
wedereis kan gronden, noodzakelijk een ruimer betekenis 
heeft ; dat trouwens het - woord zelf het aanduidt ; dat 
wanneer op grond van de schade hun berokkend door een 

onvrijwillige doodslag de echt~note en de kinderen van 
het slach.offer een vordering instellen, het wellicht, .met 
een deel van de rechtspraak, mogelijk zal zijn te verkla
ren dat ieder vordering een afzonderlijke oorzaak heeft, 
maar niet dat er zoveel • feiten " zijn als benadeelde bloed
verwanten; dat trouwens in de voorbereidende werkzaam
heden van de wet het woord c feit " bepaald werd als 
• tout fait quelconque qui ne dérivant pas d'un contrat 
est la source d'un quasi contrat, d'un délit ou d'un quasi
délit " (Pasinomie 1932, blz. 83) ; 

Overwegende dat volgens een ander deel van de -recht
spraak het c felt " bestaat in de onrechtmatige. daad waar
uit schade is voortgevloeid; dat volgens deze interpreta·:ie 
eenzelfde verkeersongeval zich. ontleedt in zoveel feiten 
als er verantwoordelijke weggebruikers zijn w.:.er foutieve 
gedragingen tot het ongeval hebben bijgedragen; 

Overwegende dat ook deze rechtspraak de bedoeling van 
de wetgever miskent, terwijl alleen met deze bedoeling 
conform is de opinie die het woord " feit " in zijn courante 
betekenis neemt, en het ongeval in zijn geheel als één 
enkel feit aanziet ; · 

Overwegende dat niet uit het oog mag verloren worden 
dat de nieuwe tekst van art. 37 lid 1 en 3 werd inge~ 
voerd met het doel de rechtspleging te vereenvoudigen, en 
dat naast het woord c overeenkomst" dat gans het con
tractueel domein omvat, het woord • feit " gans het de
lictueel en quasi-delictueel domein betreft, waarin de 
nieuwe dispositie beoogde de vermenigvuldiging van de 
processen en de mogelijkheid van tegenstrijdige beslissin
gen te vermijden, met nl. de geschillen in geheel hun ~a
menhang door eenzelfde rechter te doen beûechten ; dat 
deze uitslag niet bereikt wordt indien het • feit " niets 
anders is dan de foutieve gedraging van de tegenpartij ; 
dat men zich zelfs mag afvragen of een tegeneis kan ont
staan uit een fait in deze enge betekenis genomen ; dat 
voormelde wetsbepaling integendeel haar volle uitwerking 
bekomt indien als c feit » wordt aangezien de gehele ge-. 
beurtenis, die één knoop vormt van handelingen en ver
antwoordelijkheden, waarvan de appreciatie, in een gezon
de rechtsbedeling, eenzelfde blik en- eenzelfde oordeel 
vergt (In deze zin A.P.R.,V0 beroep nr. 92, Le Paige, Rev. 
crit. 1955 nr. 92) ; 

Overwegende dat het niet moeilijk is deze stell:ng door 
tekstargumenten te bekrachtigen ; 

Overwegende dat het verkeerd zou zijn aanduidingen 
te zoeken in art. 23 en 25 van de bevoegdheidswet, waar 
gesproken wordt van oorzaak en titel van de vorderingen ; 
dat immers de voorbereidende werkzaamheden die geleid 
hebben tot het stemmen van het gewijzigd art. 37, aan
tonen dat de woorden « overeenkomst of feit dat aan de 
oorspronkelijke vordering ten grondslag ligt " precies wer
den gekozen om de rond de woorden oorzaak en titel ont
stane betwistingen te vermijden (Pasinomie 1932, blz. 62) ; 
dat om de bedoeling van de wetgever na te gaan, het veel
eer past art. 37 derde lid in parallel te brengen met de 
artt. 24, 26 en 27, die voortspruiten uit dezelfde grondge
dachten als art. 37 derde lid, t.w. dat telkens een vordering 
implicaties heeft die het bedrag van het gevorderde te 
buiten aan, het geheel van het geschil in aanmerking 
genomen wordt om de betwiste waarde en derhalve de 
vatbaarheid voor beroep te bepalen; dat in zake verkeers
ongevallen het klaarblijkend is dat eis en tegeneis tot een
zelfde geheel behoren, bij zoverre dat in casu b.v. het voor 
ieder der twee partijen onafscheidbaar erom gaat èn zijn 
schade vergoed te zien èn te ontsnappen aan de schade
vordering van de tegenpartij, zodat voor ieder de waarde 
van het geschil 14.000 + 22.058 = ·36.058 fr. bedraagt; 

Overwegende dat om art. 37 derde lid, dat de bepaling 
van de aanleg betreft, te interpreteren, het ook aangewezen 
is uit te zien naar de praktijk in zake toepassing van art. 
37- lid 1, dat handelt over de bevoegdheid, en ook spreekt 
van het • feit dat aan de oorspronkelijke vordering ten 
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grondslag ligt > ; dat volgens deze beschikking de vrede
rechter en de rechtbanken van koophandel kennis nemen 
van de uit gezegd c feit> ontstane wedereisen; dat ·~en 
aanzien van het begrip van het woord c feit> de praktijk 
van voornoemde rechtbanken in de zin is die boven wordt 
verdedigd, ttz. dat wanneer een wedereis wortelt in het
zelfde verkeersongeval als de. hoofdeis deze rechtbimken 
zich als bevoegd aanzien ; dat deze ·praktijk een vast en 
onbesproken kct\'akter heeft, en de huidige zaak, die 
voortkomt van een rechtbank van koophandel, daar een 
illustratie van is; 

Overwegende dat in zake bepal:ng van de aanleg bij toe
passing van art. 37 lid 3 de praktijk niet zo algemeen is, 
maar dat toch een belangrijk deel van de rechtspraak, 
o.m. in de drie beroepshoven, in dezelfde zin is ; 
.. -Overwegende dat het merkwaardig is dat nooit een van 
die talloze beslissingen aanleiding gegeven heeft tot ·ver- · 
breking ; dat de verbrekingsarresten die soms aangehaald 
worden zgz. in strijdige zin, andere gevallen betrèffen 
(Verbr. 8 sept. 1960 R.W. 1961/62, kol. 163; 2 april 1959, 
J.T. 1959, blz.· 702 ; 30 jan. 1965, Pas. 541) ; 

Oevrwegende dat uit de beschouwingen hierboven volgt 
dat waar in casu eis en tegeneis uit hetzelfde feit t.w. het
zelfde verkeersongeval voortspruiten, ze tot b~paling van 
de aanleg s~engeteld moeten worden, met he~ gevolg dat 
het beroep ra.:ione summae· ontvankelijk is ; · · 

Ten· gronde : 

Overwegende dat. het vaststaat dat· geïntimeerde, inge
volge remming op gladde baan; geslipt is en zich in dwarse 
stand. op de rechterhelft. van· de rijbaan geïmmobiliseerd 
heeft; 

Overwegende dat dit gebeurde in volle. duisternis op een 
onverlicht vak van. de autostrade (geïntimeerde zegt het 
helemaal anders, doch heeft blijkbaar. het strafdossier niet 
gelezen vooraleer te konkluderen) ; dat de zichtbaarheid 
daarenboven gehinderd was door sneeuwval ; 

Overwegende dat het wegslippen en de immobilisatie van 
geïntimeerdes wagen niet konden gezien worden door ap
pellant, om reden dat deze laatste niet op korte afstand 
volgde, en de Leiebrug een scherm tussen de. twee wa
gens uitmaakte ; 

Overwegende dat de verlichting van geïntimeerdes wa
gen, toen hij dwars over de baan stond, niet of althans 
niet op merkelijke afstand kon gezien worden ; 

Overwegende dat appellant derhalve verrast geweest is 
door de aanwezigheid op de autobaan, bij donker wEder en 
door sneeuwval verminderde zichtbaarheid, van een zo 
goed als onverlichte hindernis ; dat deze h:ndernis v-0or 
hem onvoorzienbaar was, en hij derhalve in de aanrijding 
geen schuld heeft ; dat integendeel de fout van geïnti
meerde klaarblijkend is, vermits geïtimeerde na slipping 
dwars over de baan kwam stil te staan, wat veronderstelt. 
dat hij niet meester was van zijn snelheid of onbehendig 
geremd heeft ; 

Om die redenen, 

·Het Hof, 

Gelet op artikel 24 van de wet van 15 juni 1935 ; 
Gehoord in openbare terechtzitting advokaat-generaal 

Versée in zijn eensluidend advies ; 
Verklaart het beroep ontvankelijk en gegrond; 
Doet het b~streden vonnis teniet ; 
Opnieuw wijzend : 
Veroordeelt geïntimeerde om aan appellant te betalen 

de som van tweeëntwintigduizend achtenvijftig frank met 
de gerechtelijke intrest ; 

Wijst de oorspronke~ijke vordering als ongegrond af ; 
Veroordeelt geïntimeerde tot de kosten van beide in

stan~ies. 

Beveelt de afscheiding der kosten op het hoger beroep 
gevallen ten bate van pleitbezorger De Ryck. 

NOOT : Een pas zeer onlangs gepubliceerd arrest van het 
Hof van Cassatie is ingselijks in dezelfde zin : Cass. 24 de
cember 1965, Pas, 66, 1, 569. 

RECHTBANK VAN EERSTE AANLEG TE IEPER 

·21 december 1966 .. · 

Voorzitter: M. Talpe. 
Rechters : M.M. Verbeke en Couckuyt . 

Advocaten : Mrs. Baetens en v.an Tyghem. 

1 .. Tekeningen en modellen. - Bescherming.. -- Ver
eisten. 
2 .. Onrechtmatige mededinging. - Vorm van nëssen. 

1. Eiseres verwijt gedaaçde de nabootsing van het m~del 
van een jles in plastiek. 

Om beschermd te worden moet het model een nieuw 
aspect of een oórspronkelijke vorm vertonen; dit ~peet 
of die vorm mMt tevens een artistieke eigenschap, hoe 
gering ook, bezitten. Het model moet echter niet nieuw 
zijn in zijn elementen : een originele combinatie van 
reeds. bekende elemen"en is vatbaar voor. bescherming, 
als het geheel"ldoende nieuw is om .van vroegere ver:. 
wezenlijkingen onderscheiden te worden; Kwade. tróuw 
in hoofde Van de nabootser is geen vereiste V~OT de 
burgerlijke vordering. 

In casu· is het nieuw aspect niet aa;nwezig, want het 
blijkt dat er een voorafbestaand model· in glas was, dat, 
aangepast aan de nieuwe mater.ie, n'Jodzakelijk de· ele
menten moest vertonen waa.roan eiseres de originaliteit 
inroept, terwijl teven~ dient· opgemerkt te worden dat 
flesrnn in plastiek die voor een zelfde gebr1.Lik dienen, 
hetzelfde fatsoen plegen te hebben. · · · · · · 

2. In de handel is het een alg-emeen en foegelaten gebru.ik 
· dat bepaalde produkten van dezelfde aard, maar van 
verschillend merk, in identieke of gelijkaardige flesren 
worden verkocht met alleen andere etiketten om ze te 
differenciëren. 

P.V.B.A. André & Jean Ducatillon t./ 
N.V. Oliefabrieken Debeil. 

1. Overwegende te horen zeggen voor recht dat ver
weerster zich plichtig maakt aan nabootsing van een 
nijverheidsmodel, zijnde een.- fles in plastiek, alsook 
aan ongeoorloofde mededinging ; zoniet, minstens aan 
één van beide ; 

2. Verweerster verbod te horen opleggen nog verder de 
nagebootste fles te vervaardigen, te bezitten, aan te· 
bieden en te verkopen ; 

3. Verweerster te horen veroordelen tot het ·betalen aan 
eiseres ener schadevergoeding van tweehonderdduizend 
Frank; 

4. eiseres te horen machtigen het tussengekomen vonnis 
als « gerechtelijk herstel > te publiceren op kosten 
van verweerster ; 

5. verweerster te horen veroordelen tot de gerechtelijke 
intresten· en de gedingskosten. 
Wat betreft de nabootsing: 
Overwegende dat eiseres beweert een fles in plastiek 

materiaal te hebbn gecreëerd dienstig ter verpakking 
van oliën en met volgende uiterlijke kenmerken: 

a) dé hals van de fles vertoont een schuine ·lijn; 
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b) die harmonisch uitloopt in een bol, vormende het 
bovenste gedeelte van de fles ; 

c) onder deze bol zijn twee inspringende ringen aan
gebracht; 

d) het onderste van de fles bestaat uit een opeen
volging van horizontale groeven ; 

Dat aanlegster beweert dat dit model de bescherming 
geniet van het Koninklijk besluit van 29 januari· 1935 
en van de wet van 22 maart 1886 betreffende de 
auteursrechten; 

Overwegende dat aanlegster verder beweert dat ver
weerster deze fles met inbegrip van de rode en witte 
schenkstop heeft nagebootst, met alleen deze verschillen: 

a) de bodem van de fles tot drie centimeter hoogte, 
b) de slankere vorm wegens hoogteverschil van twee 

centimeter voor de fles van verweerster. 
Overwegende dat verweerster als bijkomend verschil 

aanstipt : de groeven beginnen op een andere hoogte, 
liggen dichter bij elkaar en lopen niet tot onderaan; 

Overwegende dat, waar de fles van verweerster niet 
volledig identiek is aan die van aanlegster, - hetgeen 
duidelijk zichtbaar is wanneer men ze naast elkaar 
plaatst, - er echter wel verwarring mogelijk is wanneer 
men beide flessen afzonderlijk ziet; dat die gelijkenis 
voldoende is om van nabootsing te kunnen spreken 
(Novelles: Dessins & Modèles nr. 82; Pand. Belges 
contrefaçon de Modèles et de Dessins, nr. 22) ; 

Overwegende dat het er dus op aankomt na te gaan 
of de fles van aanlegster de bescherming van de wet 
kan genieten ; dat, om beschermd te worden, het model 
een nieuw aspekt of een originele vorm met vertonen 
(art. 1 K.B. 29.1.1935) ; dat tevens dit nieuw aspekt of 
die originele vorm een artistieke eigenschap, hoe klein 
die ook moge zijn, moet bezitten (Novelles: Dessins 
et Modèles, nrs. 5 en volgende) ; dat, aan de hand van 
deze maatstaven huidige vordering verder dient onder
zocht te worden ; 

Overwegende dat verweerster vooreerst opwerpt dat 
de plastiekfles, die aanlegster beweert gecreëerd te 
hebben in 1964, helemaal niet nieuw was ; dat op dat 
ogenblik talrijke plastiekflessen voorzien van brede of 
smalle groeven op de Europese en Belgische markten 
waren ; dat de groeven een technisch procédé uitmaken 
om de stevigheid te verhogen, terwijl ook de bolvorm 
algemeen gebruikt werd en feitelijk werd gecreëerd 
door de Verreries Fauquez op verzoek van verweerster 
doch zonder exclusiviteit ; 

Overwegende dat het juist blijkt dat de onderdelen 
zelf van de fles welke verweerster beweert gecreëerd te 
hebben, op zichzelf niet origineel zijn; er worden inder
daad verschillende plastiekflessen ter zake voortgebracht 
waarvan er meerdere voorzien zijn van groeven, tech
nisch procédé welke voor de stevigheid aan te raden 
is (zie schrijven Solvic onder bewijsstukken van ver
weerster) ; verder vertoont de fles Fauquez, waarvan 
de vroegerheid niet wordt betwist, een bolvorm in de 
aard van het model van aanlegster ; 

Overwegende nochtans dat, om van de wettelijke be
scherming te kunnen genieten, het niet vereist is dat het 
:verk volstrekt nieuw zou zijn in al zijn elementen ; dat 
iedere oorspronkelijke en nieuwe combinatie van reeds 
gekende elementen of bestanddelen toebehorende aan 
het openbaar domein, vatbaar is voor bescherming van 
het ogenblik af dat haar geheel een nieuw voorkomen 
vertoont, een nieuwe indruk geeft, zodat een nieuw 
effekt bereikt wordt dat aanspraak kan maken op vol
doende _oorspronkelijkheid om van vroegere verwezen
lijkingen te kunnen gescheiden worden (Beroep Gent: 
l4-3-1961, R.W. 1961-62, kol. 1260; Burg. Rb. Brussel 
25-2-1959, J.T. 1959, p. 690) ; 

Overwegende dat het bewijsmateriaal door aanlegster 
voorgebracht aantoont- dat het door haar tot stand ge
brachte model een studie met zich bracht, welke langs. 
meerdere schetsen en vormen om tot de eindelijke ver
vaardiging van de fles leidde ; dat deze fles zeker de 
artistieke eigenschappen vertoont nodig tot-de wettelijke 
bescherming ; 

Overwegende dat thans nog dient onderzocht of er 
ook een nieuw aspekt en een originele vorm in de fles 
van aanlegster aanwezig is ; 

Overwegende dat verweerster dit ten stelligste be
twist en voorhoudt dat zij in ieder geval zich inspi
reerde op de fles Fauquez welke ouder is dan de twee 
in het geding behandelde modellen ; dat zij beweert 
dat in elk geval van opzettelijke nabootsing geen sprake 
kan zijn; 

Overwegende dat, voor wat de burgerlijke vordering 
omtrent nabootsing betreft, er geen kwade trouw is 
vereist (Novelles : Dessins et Modèles, nr 84 & 85) ; 

Overwegende dat in ieder geval blijkt dat de fles 
Fauquez bestond en door partijen gekend was vóór 
aanlegster haar model creëerde ; dat dit niet betekent dat 
aanlegster zelf naar dit model zou gewerkt hebben, doch 
dat dit ook niet·· belet dat verweerster zich door dit 
model kon laten inspireren om tot haar model te komen ; 

Overwegende dat bij vergelijking tussen het model 
Fauquez en het model. van verweerster, het opvalt dat 
deze een merkbare gelijkenis vertonen door verweerster 
aangepast aan de nieuwe materie, plastiek, namelijk door 
het toepassen van het door Solvic aangeraden technisch 
procédé der groeven en door het inkorten van de hals, 
welk laatste kon en ook goedkoper moest worden, gezien 
de plastiekfles niet sluit met de gewone kurk doch met 
een schenkstop ; (dit inkorten van de hals werd trou
wens door Bekum ook aangeraden aan aanlegster : zie 
haar bewijsstukken Farde IV, onderfarde 1, nrs. 2 en 
3) ; 

Overwegende dat een technisch procédé slechts door 
de wet op de brevetten beschermd wordt (Novelles : 
Dessins et Modèles, nrs. 17 en 18) en, waar deze be
scherming uit niets blijkt, beide partijen er gebruik kon
den van maken; dat verweerster, zo ze de glazen· fles 
Fauquez als voorbeeld nam om dit model in plastiek 
te vervaardigen en zo ze zich om de technische nood
wendie:heden van de plastiek.fles bekommerde, ze nood
zakelijk tot deze groeven moest komen; dat door zelfde 
technische eisen ook aanlegster tot de groeven kwam; 

Overwegende dat het eenvoudig nieuw gebruik van 
een model in glas voor een model in plastiek niet 
beschermbaar is (Novelles: Dessins et Modèles, nr. 30) ; 

Overwegende dat in de zin van wat voorafgaat, ver
verweerster ook terecht opmerkt, aan de hand van 
voortgebrachte stukken, dat ze reeds einde 1962 in 
onderhandeling was met de firma Bekum, gespeciali
seerd in het fabriceren van machines om plastiekflessen 
ie maken ; dat ook blijkt dat verweerster langs het 
Huis Walraevens om bij de firma Bekum een aanvraag 
om offerte deed voor de " moule • van haar fles op 
datum van 26-10-1964, als wanrn~er volgens aanlegster 
zelf in haar eerste besluiten zii haar eigen fles slechts 
op 29 oktober 1964 op de markt bracht ; 

Overwegende dat in die redenering het mogelijk is, 
zoals verweerster beweert, dat ook de schets welke aan
legster voorbrengt onder haar bewijsstukken (Farde VI, 
onderfarde I) niet door verweerster zelf werd op- · 
gemaakt; 

Overwegende dat het ook wel interessant is de be
schouwing in aanmerking te nemen, gemaakt door de 
firma Bekum in haar proef van 8 februari 1966 aan 
aanlegster: "Nous avons plusieurs fois fait l'observation 
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le même but ont la même façon > ; dat waar aanlegster het misbruik van recht ontbreekt ; 
als kommentaar daarbij aanvoert dat die zin klaarblij- Overwegende dat, zelfs mo& het anders zijn,. aan
kelijk enkel bestemd is <om te proberen zijn eigen schip legster nog ten onrechte voorhoudt dat de fles OP: zich"".· 
schoon te wassen>, dit ook een aanwijzing ·kan zijn zelf en zonder etiket van belang is omdat de kliënteei 
omtrent de mogelijke makers. van de schets van ver- bestaat uit handelaars . yan verp.akking van· olië11; _·dat 
weerster; immers die handelaars ste'eds w~rken in- functie~ -van· de 

Overwegende dat de fles van aanlegster dus het door verbruiker en dat ze tegenover die verbruiker. hun pro-
de wet vereiste nieuw aspekt niet vrtoont; duet moeten Jaten kennen; dat daarom wèl onderschei~. 

Overwegende dat wegens al wat voorafgaat, dit deel den etiketten worden gebruikt ; dat dit zo .wa~r -is dati 
van de vordering ongegrond voorkomt ; waar aanlegster haar flessen aan, verscheidene . kliënten 

Wat betreft de onrechtmatige mededinging·: verkocht, deze geen ander- middel hebben- om ~e con-

0 d d t 1. t d•t t . h . t t currentie. onderling te keer te g;:i.an dan de -etiketten ; verwegen e a aan egs er voor 1 pun zie s eun 
op het feit dat verweerster verwarring zou hebben ge'.'" Overwegende dat, waar aanlegster- het- geval c Bat-

tard .> en de door deze gevoerde publicit~it als voorbeeld 
sticht . of gepoogd te stichten tussen haar ·inrichting stelt om haar thesis: kracht bij te zettent h,et echter blijkt 
en/ of producten, en de inrichting en/ of producten van 

uit de . voorgelegde stukken dat · _Battard zijn publiciteit 
aanlegster; dat namelijk partijen in rechtstreekse con- voert op basis van zijn merk c Seleor > en niet op basis 
currentie zouden staan bij het aanbieden aan eenzelfde 
klënteel van handelaars van verpakking van oliën voor van de. vorm van een fles welke ze trouwens, zoals-.reeds 

aangestipt, niet in . exclusiviteit }leeft ; . . . . . .. 
de aan deze handelaars toebehorencl.e merken; dat de . ·overwegende dát het in de handel "een:· aigemeen en 
fles zonder etiket wordt aangeboden aan dit kliënteel toegelaten gebruik is dat bepaalde producten van de-
en dan ook. in die gedaante dient beoordeeld ; zelfde aard màar van verschillend merk .in identieke 

Overwegende dat aanlegster verder aanvoert dat, zelfs of. gelijkaardige flessen worden verkocht met alleen an-
moest de verwarring het gevolg zijn van louter toeval, dere'. etiketten om ze 'te 'differenci~:r;en ;__ . . . . . 
zij nog onrechtmatig zou zijn, vermits inzake. ónrecht- Overwegende dat derhalve in elk geva),, ook dit deel 
matige mededinging de-,, kwade trouw niet vereist is.; der vordering ongegrond voorkomt, '7fnder dat het _nodig 

Overwegende dat verweerster ontkent . de fles voor is de andere voorwaarden voor onrechtmatige mededin-
aanlegster · te hebben gekopieerd, zelfs. al was deze niet ging nog te onderzoeken ; , .. 
beschermd ; . . . Om deze redenen en gelet op de artikels 2, ·30, 34';· 35;· 

Overwegende dat verweerster ook inbrengt dat ver- 3~ ·41 der W ét van 15 juni 1935 ·op 'liet : gebruik. der:falên 
warring niet mogelijk is bij het handelaarskliënteel, "·ge" in geréchtszaken, ; · . : · · · ·, · J · · · · 
zien het milieu zeer beperkt is en alle kopers goed weten De Rechtban"lé, alle verdere Óf tegenstrijdige · besluitén 
wie de fabrikanten zijn (slechts vijf voor gans het land), als ongegrond''. verwerpende eri: rechtdàende ·.op:. tegeri-
zodat alleen de prijs hen interesseert ; dat ook. bij het spraak, verklaart de vordering· 'van ëiseres 'ontvankelijk 
verbruikerskliënteel geen verwarring mogelijk is daar doch ongegrond ; wijst ze ervari. af en· veroordeelt· haar 
deze zich laat leiden door de naam of het ·merk welke fot de gedinskosten. 
aangeduid wordt door het aangebrachte etiket ; dat deze 
stelling bevestigd wordt door het feit dat meerdere 
merken verkocht worden in de fles van aanlegster doch 
met verschillend, duidelijk te onderscheiden etiket ; 

Overwegende dat aanlegster tot staving vah haar theo:.. 
rie het gevar < Battard > aanhaalt, handelaar die bij 
haar flessen kocht en alle nodige reklame er mede had 
gemaakt om tenslotte naar verweerster over te. gaan 
die een identieke fles aanbood, waardoor de publiciteits
kampagne niet moest worden hernieuwd,- terwijl · de 
koopwaar door verweerster goedkoper werd aangeboden ; 

Overwegende dat in princiep iedereen het recht heeft 
te pogen de kliënteel van de concurrentie te veroveren 
door de normale middelen en gebruiken als bijvoorbeeld 
de prijsconcurrentie ; 

Overwegende dat, om van onrechtmatige me.dedinging 
te kunnen spreken, volgende voorwaarden vereist zijn : 
een fout, te wijten aan hem die men onrechtmatige 
mededinging aanwrijft, schade en concurrentie (Novel
les: Concurrence déloyale nr. 12 & 13; Moreau: Con
currence illicite nrs. 27 en 28).; dat echter bij de fout 
geen kwade trouw is vereist (Fredericq T. II, nr. 138) ; 
dat inderdaad de vordering gesteund wordt op artikels 
1382 en 1383 van het Burgerlijk Wetboek, die als· fout 
ook een nalatigheid of een onvoorzichtigheid voorzien ; 
dat die fout echter wel de concurrentie met zich moet 
brengen waardoor dan de schade ontstaat ; 

Overwegende dat waar de fout een feitelijke kwestie 
uitmaakt, ze in elk geval een misbruik. van recht vereist 
(Novelles : Concurrence déloyale nr. 16) ; 
·overwegende dat de motieven van het eerste deel 

der vordering· reeds uitwezen dat. er geen sprake is ·van 
nabootsing, gezien de fles van eiseres geen nieuw aspekt 
vertoont, zodat verweerster kwestieuze fles dus wel 

VREDEGERECHT TE BRUSSEL. 

4e kanton •. -:- _3 .. november. 1966. 

Rechter: Mr. A. Van:Winckel. 

Taalgebruik iD. bestuurszaken. - Franstalige aangifte. dQOr 
. een B:cussels bedrijf van een arbeidsongeval overkomen 
aan een werknemer wonend in het Nederlands Uull
gebied. - Vermoeden dat het slachtoffer N ederlarids 
spreekt. - Sanctie (art. 59 S.W.T.). , · · · ·· · · 

Aangifte~ van arbeidsongevallen zijn akten of 'bescheide1i 
voorgeschreven do.or wetten en reglementen.· ·Zij· zijn 
bestemd voor het personeel. · · · ·· · 

. . Wanneer de ·werknemer, slachtoffer van een arbeids..: 
ongeval, in het Nederlandse taalgebied woont, moet na.ar 
de geest van de taalwetgeving vermoed worden dai h?.j 
Nederlands spreekt. · ·· · " · ", · , · · ··· 

Bevolen wordt derhalve dat een nêderlandse 'vért<iling 
op kosten van een Brussels bedrijf, zal· wó:~d'en. gemáakt 
van een franstalige aangifte van een arbeîdsóng'ev'Ct>l 
overkomen aan een arbeider uit een Vlaamse gemeen
te, wanneer de aanmaning tot vervanging erva..n zonder 
gevolg gebleven is. 

Gezien het verzoekschrift ·dd. 2 november 1966 van 
de Heer Hoofdgrifüer van· dit rechtsgebied.; 

Overwegende dat de ·P.V.B.A. ·V .. ;; te Brussel;:..: ter 
griffie van ·onze zetel: ·aangifte deed vaU" ·eerr arbeidson:.. 
geval overkomen· aan de . genaamde·, v ... , .. aangifte· .:die 
voorgeschreven- . is bij art. ·22 van dé .sanièngéordende 
wetten op de arbeidsongevallen: . : · 
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Overwegende dat aangenomen wordt dat de aangif.:.. 
tèn ·van arbeidsongevallen akten of bescheiden zijn voor
geschreven door de wetten en reglementen en bestemd 
·zijn voor het personeel zoals vereist bij art. 41 par. 1 
van de wet van 2 augustus 1963 en art. 52 van het Ko
ninklijk Besluit van 18 ·juli 1966 (zie : c Het taalgebruik 
in het bedrijfsleven > door I. De W eerdt, blz. 24 - Om
zendbrieven van de Heer Minister van Justitie, dd. 31 ju
li 1964 en 5 maart 1965 ref. 2648/V/100/4 c Verklaringen 
van arbeidsongevallen> zie R.W. 1964-65 - 26.12.1965. 
Kol. 846 nr. 39, 40, 41) en het Koninklijk Besluit van 
18 juli 1966, art. 52 ; 

Overwegende dat de werkgever de aangifte in de 
Franse taal heeft opgesteld voor een slachtoffer dat naar 
de geest van de taalwet moet vermoed worden Neder
lands te spreken, vermits het woont in het Nederlands 
taalgebied ;· · · 

Overwegende dat de werkgever ingevolge de aanma
ning die door onze verzoeker op 30 september 1966 werd 
gedaan met het oog op het indienen binnen de maand 
van een nederlandstalige aangifte niet aanvoert dat het 
slachtoffer franssprekend is ; 
· Overwegende dat de werkgever eveneens de herinne.:.. 
ring gezonden op 19·· oktober 1966 zonder gevolg heeft 
gelaten; 

Overwegende bijgevolg dat het past recht te· doen aan 
het verzoek, dit bij toepassing van art. 52 par. 2 van de· 
wet· van 2 augustus 1963 en van art. 59 van het Ko
ninklijk .Besluit van 18 juli 1966; 

Om deze redenen : 

Bevelen dat aan de hogergenoemde aangifte van ar
beidsongeval een Nederlandse vertaling zal worden toe
gevoegd.; duiden de ·heer ... , beëdigd vertaler, aan om, 
binnen .de maand vanaf heden, die vertaling op te stel.:. 
len; die zal worden afgesloten met de eed voorgeschre
ven door art. 43 bis van het wetboek van Burgerlijke 
Rechtspleging ; 

Veroordelen het betrokken bedrijf tot de kosten van 
de vertaling. 

BOEKBESPREKING 

Mr. W. Hugenholtz, Hoofdlijnen van Nederlands Bur
gerlijk Procesrecht., 9e druk, bewerkt door Mr. W.H. 
Heemskerk, 1967, Groningen P. Noordhoff en 'S-Gra
venhage, Vuga-Boekerij, 366 p. 

Dat het · bekend werk van Mr. W. Hugenholtz over 
het Nederlands Burgerlijk Procesrecht thans reeds een 
9e druk beleeft is het beste bewijs van de bijzondere 
kwaliteiten van dit werk en van· het succes dat het kent 
in de Nederlandse rechtswereld. 

Dit succes is dan ook dubbel en dik verdiend want 
men zou moeilijk over ·de ingewikkelde en delikate 
stof die toch in elk leerboek van procesrecht behan
deld wordt, een werk .. ·vinden dat op even eenvoudige, 
begrijpelijke en klare wijze het onderwerp uiteenzet. 

Voor de student zowel als voor de advokaat in de 
praktijk is dit leerboek een veilige wegwijzer ; want in 
zijn beperkt bestek geeft het oneindig veel meer dan 
men op het eerste gezicht zou verwachten. 

De beginselen die aan de proceduur ten grondslag 
liggen worden op de meest duidelijke wijze geformuleerd, 
de wetgevende bepalingen worden systematisch samen
gevat en geordend en op elke bladzijde vindt men een 
aantal verwijzingen . naar de belangrijkste arresten van 
de Hoge Raad die de teksten toelichten en kostbare 
gegevens uitmaken voor de praktijk. 

Nu· thans in ons land· een volledige herziening van ons 

Burgerlijk Procesrecht op het getouw staat en de wet~ 
gever met vlijt werkt aan de samenstelling van een 
nieuw .c Gerechtelijk Wetboek" is het voorzeker van 
het grootste nut de rechtspleging die in ons land bestaat 
en degene die men voorbereidt, te vergelijken met ·de 
regelen van het Nederlands procesrecht. 

Het lijdt geen twijfel dat op velerlei punten uiterst 
interessante voorbeelden zouden kunnen gevonden . wor
den die het nuttig zou zijn ten onzent in te voeren; Ik 
denk hierbij o.m. aan de regeling die in Nederlaritl 
bestaat sedert de wet van 20 juni 1963 betreffende--de 
cassatiegronden. Ik acht het inderdaad een groot 
voordeel dat in Nederland. de Hoge Raad niet meer 
uitsluitend gehouden is de «verkeerde toepassing. of 
schending der wet " te censureren, doch dat hem een 
algemene bevoegdheid is verleend arresten en vonnissen 
te vernietigen « wegens schending van het recht >. Het i~ 
voorzeker jammer dat men in ons Nieuw Gerechtelijk 
Wet boek geen gelijkaardige bepaling heeft voorzien. 

Op talrijke andere detailpunten zou voor de Belgische 
praktijk ook nog heel wat te leren zijn uit het Neder
lands procesrecht, zo bijvoorbeeld 1 et voorlopig getuigen
verhoor buiten geding en talrijke andere mogelijkheden. 

Om hiervan een degelijk overzicht te krijgen, zonder 
verdronken te worden in al te veel details kan men geen 
beter boek dan dat van Mr. Hugenholtz ter hand nemen. 
De Nederlandse procedureregels worden niet enkel 
uiteengezet en toegelicht, zij worden ook door schrijver 
beoordeeld en soms in vlijmscherpe bewoordingen ge
critiseerd zoals bv. de toestand die in Nederland bestaat 
öp het gebied van echtscheiding en scheiding van .tafel 
en bed. De praktijk van c de grote leugen > die in 
Nederland courant is kan men zich in België niet 
indenken en het komt ons onbegrijpelijk voor dat, zoals 
de auteur het schrijft, c de gehele rechterlijke macht 
wel bewust medewerkt aan een volkomen terzijdestel
ling van een voorschrift van het burgerlijk wetboek >. 
Van het nieuw echtscheidingsrecht, dat in Nederland 
werd ingevoerd door· de wet van 20 mei 1955, tene.i.Ilde 
c lichtvaardige " echtscheidingen tegen te gaan, toont de 
auteur voortreffelijk de ondoelmatigheid en de onre
delijkheid aan. 

Voor wie in de praktijk staat is het een genot het 
boek van Mr. Hugenholtz bewerkt door Mr. Heemskerk 
te doorlezen en voortdurend vergelijkingen te kunnen 
maken tussen de regelingen op het gebied van bur
gerlijke rechtspleging aan beide zijden van de grens. 

René Victor 

René Victor. Het Werk van Prof. J. Haesaert. Paleis 
der Academiën, Brussel, 1963. 227 p. 

In dit werk, uit de sfeer van de Vlaamse Academie, 
bewondert men, naast de prachtige wijze van uitgave, 
allereerst de grote biografische bekwaamheid van prof. 
Victor. Want de persoon en het werk van Haesaert 
worden er in hun ontwikkeling helder, duidelijk en 
boeiend geschilderd, nadat een grondige en nauwkeurige 
studie van heel zijn veelzijdig en uitgebreid · werk 
is voorafgegaan. Daarna is deze stof verdeeld in een 
negental onderdelen, waaraan telkens· een afzonderlijk 
hoofdstuk gewijd werd. Wij noemen· slechts : w11s
begeerte, didactiek, positief recht, algemene rechtsleer, 
sociologie, politiek en volkenrecht. 

Het hoogtepunt wordt hier bereikt in het samenvattend 
«besluit» dat aan de volledige opsomming van Haesaert's 
schrifturen vooraf gaat. Ook een samenvatting in de 
Franse taal ontbreekt niet, zomin als een inhoudstafel. 

Wij willen natuurlijk niet in discussie treden met 
de schrijver over zijn opvattingen omtrent de gehuldigde.·.· 
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Dit zou afbreuk doen aan de grootse, welverdiende 
hulde, die hem hier gebracht wordt. 

Want het is namens de Academie, dat hier haar secre
taris, bij zijn afscheid, voor zijn jarenlange, ingespannen 
arbeid, een grote eer .bewezen wordt. 

. Prof. J.J. von Schmid 

BALIELEVEN 

Vlaams Pleitgenootschap bij de Balie te Brussel 

In het raam van zijn jubileumfeesten, die in- oktober 
jl. zo luisterrijk '·werden ingezet, richt het Vlaams Pleit
g~iiootschap bij de Balie te Brussel, op maandag 6 maart 
a.s. te ·20.30 u. een voordracht in, waarqp Vice-Eerste 
Minister en Minister van Begroting W. De Clercq het 
woord zal voeren. 

Het onderwerp luidt : • Sociale fictie ; sociale weten
schap ; sociale werkelijkheid ". 
- De voordracht gaat door in de zaal van de plechtige 
zittingen van het Hof van Beroep, Gerechtsgebouw te 
Brussel. 

Het Bestuur rekent op een talrijke opkoins.t. 

Conferentie der Jonge Balie te Hasselt 

De Conferentie der Jonge .Balie te.· Hasselt richt op 
vrijdag 17 februari a.s. in de zaal B der rechtbank te 
Hasselt een voordrachtavond in, waarop het woord zal 
gevoerd worden door Mr. J. Chaqert, advocaat bij het 
hof van beroep te Brussel, die zal spreken over 
c Aggiornamento van de advocatuur• 

MEDEDELINGEN 

Taalgebruik in het bedrijfsleven den de Rechten van 
de Mens 

Erratum en Naschrift 

In de tekst van het artikel van Mr. I. De Weerdt 
verschenen in het nummer van 5 februari 1967, is op 
kol. 1123, nr. 16 een gedeelte van de zin weggevallen. 
Nr. 16 dient als volgt te luiden: 

"Er is nog een ander-·reglement waarmede rekening 
moet gehouden worden. Zoals men weet is er op dit 
ogenblik voor het Europese Hof voor de Rechten van 
de Mens te Straatsburg een procedure hangende waarbij 
het Hof zich moet uitspreken over de verhouding van 
bepaalde artikelen uit de Belgische taalwetgeving t.o.v. 
de Europese. Conventie. Er zou tegenstrijdigheid kunnen 
ontstaan tussen de beslissing van het Europese Hof en 
het besproken vo_nnis van de Brusselse Rechtbank. " 

· Anderzijds heeft men ons gesignaleerd dat de Recht
bank van Eerste Aanleg te Brussel op 8 november 1966 
twee vonnissen heeft geveld in graad van eerste aanleg, 
met praktisch dezelfde motivering, deed uitspraak over 
de vordering van de vennootschap : • ten einde te zeg
gen o.a. dat zi; gerechtigd was om gebruik te maken 
van de Franse taal voor akten onderworpen aan art. 10 
van de .vennootschapswetten, derhalve de publicatie van 
de akten in het Staatsblad te bevelen, alsmede de 
griffier tot schadevergoeding te veroordelen." 

Ook deze vordering werd door de Rechtbank gegrond 
verklaard en de griffier werd veroordeeld tot betaling 

van 2 x 1 Fr schadevergoeding wegens vertraging op
gelopen bij de publicatie in het Staatsblad van de beide 
vennootschapsakten. 

Tot slot kunnen wij onze lezers meedelen dat de 
Minister van Justitie instructies heeft gegeven tot het 
instellen van beroep, resp. cassatie tegen de vonnissen 
van 8 november· 1966 . 

TIJDSCHRIFTEN 

Omneligie jg. 1967 nr. 12 
Wetgeving. - Inhoudstafel. 

I.D.W. 

Algemeen Fiscaal Tijdschrift, jg. 1967 nr. 4 
Inkomstenbelastingen. - Indirekte staatsbelastingenf -
Buitenlandse belastingen. 
Tijdschrift voor gemeenter:echt, jg. 1967 nr. 1: 
Rechtspraak. 

Nederlands Juristenblad, jg. 1967 nr. 5: 
Berkhout A., De Militaire rechter. - W esterouen van 

Meeteren G.N., Eigendom als vrijheid II (slot). - Cluy
senaer J.L.H., Pseudo-wetgeving en algemene beschik
kingen. - Barendsen-Cleveringa LA., Nog éénmaal het 
vereiste • zonder rechtsgrond " in art. 6.4.2.L van het 
ontwerp. B.W. - Hooijkaas E.F" Van de gevolgen der 
geestelijke invaliditeit met betrekking tot het huwelijk. 
- Rosse! M.I., Echtscheidingsforum voor de Nederlandse 
Vrouw. 

Ars Aequi, jg. 1967 nr. 1: 

ter Heide J., Iudex viator. Probleem- of systeemdenken, 
of gesystematiseerd probleemdenken. - Barbas C. Th., 
Facta sunt servanda. - Brinkman C.H., Steeplechase 
voor juristen en economen. - Van Gunsteren H.R., 
Recht en taal, het interpretatieprobleem. - Baron van 
Hövell tot W esterflier R.HA.M" De persoon van de 
rechter. 

Weekblad voor Privaatrecht, Notaris-ambt en Regis
tratie, jg. 1967 nr. 4937: 

Rijks K., Harmonisatie van de indirecte belastingen 
op het kapitaalverkeer (II, slot). - Fiscale Rechtspraak 
van de Hoge Raad. 

Joumal des Tribunaux, jg. 1967 nr. 4562 : 
Minet A., Les situations opposables aux victimes par 

l'assureur ~ automoblie » dans la jurisprudence de la 
Cour de cassation. 

Revue Critique de Jurisprudence Belg~, jg. 1966 nr. 4: 

Dabin J., Droit de visite des grands-parents. - Van 
Ryn J., Moyens de cassation. - Van Ryn J., Sociétés. 
- Van Ryn J., Lois et arrêtes. - Van Ryn J., Pourvoi 
en cassation. - Van Ryn J., Moyens de Cassation. -
Moreau-Margrève I., Obligation. - Moreau-Margrève !., 
Autorité de la chose jugée. - Moreau-Margrève !., 
Pourvoi en cassation. - Simont L" Société. - Table 
de· latières de l'année 1966. 

Revue Générale des Assurances et des ResponsabiJi-
tés, jg. 1967 nr. 1 : 

Rechtspraak. 
Cahiers de Droit Européen, jg. 1967 nr 1: 
Olivier G., Aspects juridiques de l'adaptation du traité 

CECA à la crise charbonnière. - Catalano N., La 
jurisprudence de la Cour de Justice à l'égard des contrats 
dits d'exclusivité. - Van Damme J., La mise en ceuvre 
des articles 85 et 86 du traité de Rome (fin). 
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Frossard J., Le recours du débiteur alimentaire con

damné contre les codébiteurs. 
nr. 6: 
Zorgbibe C., De l'inéligibilité au mandat législatif. 


